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VLADA REPUBLIKE HRVATSKE

KLASA:
URBROJ

022-03126-0U37
s0301-0s/1 6-26-1

Zagreb, 10. rujna2026

PREDSJEDNIKU HRVATSKOGA SABORA

PREDMET: Prijedlogzakona o izmjenamaZakona o reguliranim profesijama i priznavanju
inozemnih stručnih kvalifikacija

Na temelju članka 85. Ustava Republike Hrvatske (,,Narodne novine", br' 85/10.

- pročišćeni tekst i 5l14. - odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske) i članka 172. Poslovnika
Hrvatskoga sabora (,,Narodne novineo', br. 81/13., I13116.,6911,1.,29118.,53120., 119120. -
Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske, 123120. i 86123. - Odluka Ustavnog suda
Republike Hrvatske), Vlada Republike Hrvatske podnosi Prijedlog zakona o izmjenama
Zakonao reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija'

ovim zakonskim prijedlogom usklađuje se zakonodavstvo Republike Hrvatske
sa zakonodavstvom Europske unije, te se u prilogu dostavlja iIzjava o njegovoj usklađenosti s
pravnom stečevinom Europske unije.

Za svoje predstavnike, koji će u njezino ime sudjelovati u radu Hrvatskoga
sabora i njegovih radnih tijela, Vlada je odredila ministra rada, mirovinskoga sustava, obitelji i
socijalne politike dr. sc. Alena RuŽića, dr' med. i državne tajnike Ivana Vidiša, Marinka
Lukendu, Mariju Pletikosu i Margaretu Mađerić.
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Zagreb, rujan 2026.



PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA ZAKONA O REGULIRANIM 

PROFESIJAMA I PRIZNAVANJU INOZEMNIH STRUČNIH KVALIFIKACIJA 

 

I. USTAVNA OSNOVA ZA DONOŠENJE ZAKONA 

  

Ustavna osnova za donošenje ovoga Zakona sadržana je u odredbi članka 2. stavka 4. 

podstavka 1. Ustava Republike Hrvatske („Narodne novine“, br. 85/10. – pročišćeni tekst i 

5/14. – Odluka Ustavnog suda Republike Hrvatske). 

 

II. OCJENA STANJA, OSNOVNA PITANJA KOJA SE UREĐUJU 

PREDLOŽENIM ZAKONOM, TE POSLJEDICE KOJE ĆE DONOŠENJEM 

ZAKONA PROISTEĆI 

 

Zakon o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (u daljnjem 

tekstu: Zakon) donesen je na sjednici Hrvatskoga sabora održanoj 10. srpnja 2015. te je 

objavljen u „Narodnim novinama“, broj 82/15. 

 

Navedenim Zakonom uređuju se minimalni uvjeti osposobljavanja u Republici Hrvatskoj za 

pristup i obavljanje profesija doktora medicine, doktora medicine specijalista, doktora 

dentalne medicine, doktora dentalne medicine specijalista, medicinskih sestara odgovornih za 

djelatnost opće njege, primalja, magistara farmacije, doktora veterinarske medicine i 

arhitekata. Nadalje, Zakonom se uređuje sustav priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija 

za obavljanje reguliranih profesija u Republici Hrvatskoj, uključujući ostvarivanje prava na 

poslovni nastan te slobodu pružanja usluga na privremenoj i povremenoj osnovi. Također se 

propisuju postupci priznavanja stručnih kvalifikacija stečenih u inozemstvu, priznavanje 

kvalifikacija na temelju zajedničkih kompetencijskih standarda te uspostava i funkcioniranje 

Europske profesionalne kartice. 

 

Od donošenja Zakona provedeno je više njegovih izmjena i dopuna, i to 2019., 2020., 2023. i 

2025. godine, prvenstveno radi usklađivanja s pravnom stečevinom Europske unije. Navedene 

izmjene odnosile su se na provedbu: 

-  Direktive 2013/55/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 20. studenoga 2013. o 

izmjeni Direktive 2005/36/EZ o priznavanju stručnih kvalifikacija i Uredbe (EU) br. 

1024/2012 o administrativnoj suradnji putem Informacijskog sustava unutarnjeg 

tržišta (Uredba IMI)  

- Direktive (EU) 2018/958 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. lipnja 2018. o 

ispitivanju proporcionalnosti prije donošenja novih propisa kojima se reguliraju 

profesije te 

- Direktive (EU) 2024/505 Europskog parlamenta i Vijeća od 7. veljače 2024. o izmjeni 

Direktive 2005/36/EZ u pogledu priznavanja stručnih kvalifikacija medicinskih sestara 

za opću zdravstvenu njegu osposobljenih u Rumunjskoj. 

 

U okviru daljnje modernizacije sustava priznavanja stručnih kvalifikacija u Europskoj uniji 

donesene su dvije delegirane direktive kojima se, u skladu s najnovijim znanstvenim i 

tehnološkim dostignućima, ažuriraju minimalni uvjeti osposobljavanja za određene sektorske 

profesije. Riječ je o Delegiranoj direktivi Komisije (EU) 2024/782 od 4. ožujka 2024. o 

izmjeni Direktive 2005/36/EZ u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za profesije 

medicinske sestre za opću zdravstvenu njegu, doktora dentalne medicine i farmaceuta te 

Delegiranoj direktivi Komisije (EU) 2025/1223 od 10. travnja 2025. o izmjeni iste Direktive 

2005/36/EZ u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za profesiju veterinara. 
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Navedene delegirane direktive donesene su na temelju ovlasti Europske komisije za 

prilagodbu pojedinih elemenata zakonodavnog okvira razvoju znanosti, tehnologije i stručne 

prakse. Njihov je cilj osigurati da minimalni uvjeti obrazovanja i osposobljavanja za navedene 

profesije odgovaraju suvremenim zahtjevima struke te potrebama zdravstvenih i veterinarskih 

sustava država članica. Pritom se ne radi isključivo o tehničkom usklađivanju postojećih 

propisa, već o odgovoru na stvarne promjene u području zdravstva, veterine i obrazovanja, 

temeljenom na opsežnim stručnim analizama i konzultacijama s relevantnim dionicima. 

 

Sektorske profesije predstavljaju skupinu reguliranih profesija za koje su na razini Europske 

unije usklađeni minimalni uvjeti obrazovanja i osposobljavanja te za koje se primjenjuje 

sustav automatskog priznavanja stručnih kvalifikacija među državama članicama. Riječ je o 

profesijama od posebnog javnog interesa koje imaju značajan utjecaj na zaštitu zdravlja ljudi, 

dobrobit životinja i sigurnost korisnika usluga. Usklađivanjem obrazovnih standarda na razini 

Europske unije osigurava se visoka razina kvalitete stručnih kompetencija, pravna sigurnost te 

mobilnost stručnjaka unutar jedinstvenog europskog tržišta rada. 

 

Iako su minimalni uvjeti osposobljavanja za profesije medicinske sestre za opću zdravstvenu 

njegu, doktora dentalne medicine, farmaceuta i veterinara propisani Direktivom 2005/36/EZ 

već djelomično ažurirani 2013. godine, sadržaji obrazovnih programa i pripadajući skupovi 

znanja i vještina tijekom duljeg razdoblja nisu značajnije mijenjani. 

 

Europska komisija stoga je, na temelju prijedloga nacionalnih tijela i stručnih organizacija, 

utvrdila potrebu njihove modernizacije zbog promjena koje su u navedenim profesijama 

nastale uslijed znanstvenog i tehnološkog napretka. Korištenjem delegiranih ovlasti pokrenut 

je postupak ažuriranja minimalnih uvjeta osposobljavanja radi osiguravanja njihove 

relevantnosti, suvremenosti i usklađenosti u svim državama članicama Europske unije. 

 

Radi usklađivanja s delegiranim direktivama potrebno je izmijeniti odredbe članaka 29., 32., 

36. i 41. važećeg Zakona kojima se uređuju minimalni uvjeti osposobljavanja odnosno 

sadržaji obrazovnih programa i pripadajuće kompetencije za doktore dentalne medicine, 

magistre farmacije, medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege te doktore 

veterinarske medicine.  

 

S obzirom na ubrzani razvoj zdravstvenih i veterinarskih djelatnosti te sve izraženiju 

digitalizaciju stručne prakse, ažuriranjem minimalnih uvjeta osposobljavanja osigurava se da 

budući stručnjaci steknu kompetencije koje odgovaraju aktualnim potrebama tržišta rada, 

zdravstvenih sustava i zaštite javnog interesa. Time se omogućuje uključivanje najnovijih 

znanstvenih spoznaja, tehnoloških inovacija i interdisciplinarnih vještina u obrazovne 

programe, čime se povećava kvaliteta stručnog rada i sigurnost korisnika usluga. 

 

Također, osigurava se nesmetano ostvarivanje prava na slobodno kretanje stručnjaka unutar 

Europske unije, budući da ažurirani i međusobno usklađeni obrazovni standardi omogućuju 

automatsko priznavanje stručnih kvalifikacija bez potrebe za dodatnim postupcima 

priznavanja. Na taj se način potiče mobilnost radne snage, jača integracija unutarnjeg tržišta te 

osigurava visoka razina kvalitete zdravstvenih i veterinarskih usluga na području Europske 

unije. 

 

Predložene izmjene stoga predstavljaju važan korak u daljnjoj modernizaciji sustava 

reguliranih profesija. Njima se osigurava usklađenost obrazovnih sustava država članica s 
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razvojem znanosti, tehnologije i stručne prakse, uz istovremeno očuvanje visokih standarda 

zaštite zdravlja ljudi, dobrobiti životinja i sigurnosti krajnjih korisnika usluga.  

 

III. OCJENA SREDSTAVA POTREBNIH ZA PROVOĐENJE ZAKONA 

 

Za provođenje ovoga Zakona nije potrebno osigurati dodatna sredstva u državnom proračunu 

Republike Hrvatske. 
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PRIJEDLOG ZAKONA O IZMJENAMA ZAKONA O REGULIRANIM 

PROFESIJAMA I PRIZNAVANJU INOZEMNIH STRUČNIH KVALIFIKACIJA 

 

Članak 1. 

 

U Zakonu o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija 

(„Narodne novine“, br. 82/15., 70/19., 47/20., 123/23. i 126/25.), članak 2. mijenja se i glasi: 

 

„Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju se sljedeće direktive Europske unije: 

– Direktiva 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. rujna 2005. o priznavanju 

stručnih kvalifikacija (Tekst značajan za EGP) (SL L 255, 30. 9. 2005.) kako je zadnje 

izmijenjena i dopunjena Direktivom (EU) 2024/505 Europskog parlamenta i Vijeća od 7. 

veljače 2024. o izmjeni Direktive 2005/36/EZ u pogledu priznavanja stručnih kvalifikacija 

medicinskih sestara za opću zdravstvenu njegu osposobljenih u Rumunjskoj (SL L, 2024/505, 

12. 2. 2024.) 

– Direktiva (EU) 2018/958 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. lipnja 2018. o ispitivanju 

proporcionalnosti prije donošenja novih propisa kojima se reguliraju profesije (SL L 173, 9. 7. 

2018.) 

- Delegirana direktiva Komisije (EU) 2024/782 od 4. ožujka 2024. o izmjeni Direktive 

2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za 

profesije medicinske sestre za opću zdravstvenu njegu, doktora dentalne medicine i 

farmaceuta (SL L 2024/782, 31. 5. 2024.)  i 

- Delegirana direktiva Komisije (EU) 2025/1223 od 10. travnja 2025. o izmjeni Direktive 

2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za 

profesiju veterinara (SL L 2025/1223, 20. 6. 2025.).“. 

 

Članak 2. 

 

U članku 29. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Sveučilišni studijski program za doktore dentalne medicine sadržava najmanje sljedeće 

predmete: 

a) osnovne predmete: kemija, fizika, biologija, genetika i regenerativna medicina 

b) medicinsko-biološke predmete i opće medicinske predmete: anatomija, embriologija, 

histologija uključujući citologiju, fiziologija, biokemija (ili fiziološka kemija), patološka 

anatomija, opća patologija, farmakologija, mikrobiologija, higijena, preventivna medicina i 

javno dentalno zdravlje, radiologija, fizikalna i rehabilitacijska medicina, opća kirurgija, opća 

medicina uključujući pedijatriju, otorinolaringologija, dermatovenerologija, opća psihologija 

– psihopatologija – neuropatologija, anesteziologija, imunologija i 

c) predmete izravno povezane s dentalnom medicinom: stomatološka protetika, dentalni 

materijali i oprema, konzervativna dentalna medicina, preventivna dentalna medicina, 

anesteziologija i sedacija, specijalna kirurgija, specijalna patologija, klinička praksa, 

pedodoncija, ortodoncija, parodontologija, dentalna radiologija, dentalna okluzija i funkcija 

čeljusti, upravljanje praksom, profesionalnost, etika i zakonodavstvo, socijalni aspekti prakse 

u dentalnoj medicini, gerontostomatologija, dentalna implantologija, međustrukovna 

suradnička skrb, digitalna tehnologija u dentalnoj medicini.“. 

 

Stavci 3. i 4. mijenjaju se i glase: 

 

„(3) Osposobljavanjem za doktora dentalne medicine stječu se sljedeće kompetencije: 
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a) odgovarajuće poznavanje znanosti na kojima se temelji dentalna medicina i dobro 

razumijevanje znanstvenih metoda, uključujući načela mjerenja bioloških funkcija, 

ocjenjivanje znanstveno utvrđenih činjenica i analizu podataka 

b) odgovarajuće poznavanje građe, fiziologije i ponašanja zdrave i bolesne osobe, kao i 

utjecaja prirodnog i društvenog okruženja na zdravstveno stanje čovjeka u mjeri u kojoj ti 

čimbenici utječu na dentalnu medicinu 

c) odgovarajuće poznavanje građe i funkcije zubi, usne šupljine, čeljusti i povezanih tkiva, 

kako zdravih tako i bolesnih i njihova odnosa s općim zdravstvenim stanjem i fizičkom i 

socijalnom dobrobiti pacijenta 

d) odgovarajuće poznavanje kliničkih disciplina i metoda koje daje doktorima dentalne 

medicine jasnu sliku o anomalijama, ozljedama i bolestima zubi, usne šupljine, čeljusti i 

povezanih tkiva, i o preventivi, dijagnostici i terapeutskoj dentalnoj medicini 

e) odgovarajuće kliničko iskustvo pod primjerenim nadzorom i 

f) odgovarajuće poznavanje digitalne dentalne medicine i dobro razumijevanje njezine 

uporabe i sigurne primjene u praksi. 

 

(4) Doktor dentalne medicine kvalificiran je za djelatnosti koje uključuju prevenciju, 

dijagnostiku i liječenje anomalija i bolesti zubi, usne šupljine, čeljusti i povezanih tkiva.“. 

 

Članak 3. 

 

U članku 32. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Sveučilišni studijski program farmacije iz članka 31. ovoga Zakona sadržava najmanje 

sljedeće predmete: biologiju biljaka i životinja, fiziku, opću i anorgansku kemiju, organsku 

kemiju, analitičku kemiju, farmaceutsku kemiju uključujući analizu lijekova, opću i 

primijenjenu biokemiju (medicinska), anatomiju, fiziologiju, patologiju i patofiziologiju, 

medicinsku terminologiju, mikrobiologiju, farmakologiju i farmakoterapiju, farmaceutsku 

tehnologiju, biofarmaceutsku tehnologiju, toksikologiju, farmakognoziju, zakonodavstvo i, 

profesionalnu etiku, genetiku i farmakogenomiku, imunologiju, kliničku farmaciju, 

ljekarničku skrb, socijalnu farmaciju, javno zdravlje, uključujući epidemiologiju, ljekarničku 

praksu, farmakoekonomiku.“. 

 

Stavak 3. mijenja se i glasi: 

 

„(3) Osposobljavanjem za magistra farmacije stječu se sljedeće kompetencije: 

a) odgovarajuće poznavanje lijekova i tvari koje se koriste u proizvodnji lijekova 

b) odgovarajuće poznavanje farmaceutske tehnologije i fizikalne, kemijske, biološke i 

mikrobiološke kontrole lijekova 

c) dovoljno poznavanje metabolizma i učinaka lijekova i djelovanja toksičnih tvari te 

upotreba lijekova 

d) odgovarajuće znanje za procjenu znanstvenih podataka u vezi s lijekovima, kako bi se na 

temelju ovoga znanja mogli dostaviti odgovarajući podaci  

e) poznavanje propisa kojima se regulira ljekarnička djelatnost 

f) odgovarajuće poznavanje kliničke farmacije i ljekarničke skrbi, kao i vještine njihove 

praktične primjene 

g) odgovarajuće znanje i vještine u području javnog zdravlja i njegova utjecaja na promicanje 

zdravlja i upravljanje bolestima 

h)  odgovarajuće znanje i vještine u području interdisciplinarne i multidisciplinarne suradnje, 

međustrukovne prakse i komunikacije i 
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i) odgovarajuće poznavanje informacijske tehnologije i digitalne tehnologije te vještine o 

njezinoj praktičnoj primjeni.“. 

 

Članak 4. 

 

U članku 36. stavak 1. mijenja se i glasi: 

 

„(1) Obrazovni program za medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege iz članka 

35. ovoga Zakona sadržava sljedeće: 

a) teorijsko obrazovanje koje se sastoji od: 

1. sestrinske skrbi: priroda, etika i opća načela zdravlja i zdravstvene njege, uključujući teorije 

sestrinstva usmjerene na osobu, načela zdravstvene njege u odnosu na: opću i specijalističku 

medicinu, opću i specijalističku kirurgiju, skrb o djeci i pedijatriju, skrb o rodiljama, mentalno 

zdravlje i psihijatriju, skrb o starijima i gerijatriju, praktična zdravstvena njega temeljena na 

dokazima i istraživanjima 

2. općih zdravstvenih predmeta: anatomija i fiziologija, patologija, bakteriologija, virologija i 

parazitologija, biofizika, biokemija i radiologija, dijetetika, higijena (preventivna medicina, 

zdravstveno obrazovanje), farmakologija  

3. društvenih predmeta: sociologija, psihologija, načela administracije i upravljanja, načela 

poučavanja, socijalno i zdravstveno zakonodavstvo, pravni aspekti sestrinske skrbi,  

4. znanost i tehnologija: e-zdravstvo  i 

b) kliničko obrazovanje koje se sastoji od: 

1. zdravstvene njege u odnosu na: opću i specijalističku medicinu, opću i specijalističku 

kirurgiju, skrb o djeci i pedijatriju, skrb o rodiljama, mentalno zdravlje i psihijatriju, skrb o 

starijima i gerijatriju, zdravstvenu njegu u zajednici, pristup usmjeren na osobu  

2. znanost i tehnologija: e-zdravstvo.“. 

 

Stavak 3. mijenja se i glasi: 

 

„(3) Osposobljavanjem za medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege stječu se 

sljedeće kompetencije: 

a) sveobuhvatno poznavanje znanosti na kojima se temelji sestrinstvo opće njege, uključujući 

i dovoljno razumijevanje građe, fizioloških funkcija i ponašanja zdravih i bolesnih osoba, kao 

i odnosa između zdravstvenog stanja čovjeka te njegova fizičkog i socijalnog okruženja 

b) poznavanje prirode i etike profesije te općih načela zdravlja i sestrinstva 

c) odgovarajuće kliničko iskustvo obrazovne vrijednosti, stjecano pod nadzorom nastavnika 

zdravstvene njege u suradnji s drugim kvalificiranim medicinskim sestrama, gdje su broj 

kvalificiranih zdravstvenih radnika i oprema odgovarajući zdravstvenoj njezi pacijenata 

d) sposobnost sudjelovanja u praktičnom obrazovanju zdravstvenog osoblja i sposobnost u 

radu s njima i rada sa zdravstvenim radnicima i suradnicima koji rade u zdravstvenoj 

djelatnosti 

e) sposobnost pružanja individualizirane zdravstvene njege i jačanja uloge pacijenata, obitelji 

pacijenata i drugih relevantnih osoba u pogledu skrbi o sebi i vođenja zdravog načina života, 

uključujući očuvanje i unaprjeđenje mentalnoga zdravlja 

f) sposobnost razvoja učinkovitog pristupa upravljanja i vještina donošenja odluka 

g) poznavanje tehnoloških inovacija povezanih sa zdravstvenom skrbi i metodama 

zdravstvene njege.“. 
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Članak 5. 

 

U članku 41. stavak 3. mijenja se i glasi: 

 

„(3) Osposobljavanjem za doktora veterinarske medicine stječu se sljedeće kompetencije: 

a) poznavanje znanosti na kojima se temelje djelatnosti doktora veterinarske medicine i 

propisa Europske unije koji se odnose na te djelatnosti 

b) primjereno poznavanje građe organizma, funkcija, ponašanja i fizioloških potreba životinja 

te kompetencije potrebne za njihov uzgoj, hranidbu, dobrobit, reprodukciju i higijenu 

općenito 

c) kliničke, epidemiološke i analitičke kompetencije potrebne za prevenciju, dijagnostiku i 

liječenje bolesti životinja, procjenu i smanjivanje bola, sigurno obavljanje aseptičnih 

operacija, sedaciju, anesteziju i eutanaziju, bilo pojedinačno bilo u skupinama, uključujući 

posebno poznavanje bolesti prenosivih na ljude 

d) primjerene kompetencije za preventivnu medicinu, uključujući one koje se odnose na 

biosigurnost, upite i certificiranje 

e) primjereno poznavanje higijene i tehnologije za proizvodnju, preradu i stavljanje na tržište 

hrane za životinje ili hrane životinjskog podrijetla namijenjene prehrani ljudi, uključujući  

kompetencije potrebne za razumijevanje i objašnjavanje dobre prakse u tom području  

f) kompetencije potrebne za odgovornu i razumnu upotrebu veterinarskih lijekova radi 

liječenja životinja te jamčenja sigurnosti prehrambenog lanca i zaštite okoliša 

g) odgovarajuće znanje i razumijevanje koncepta „Jedno zdravlje”, uključujući kompetencije 

za njegovu primjenu i integraciju u veterinarsko javno zdravlje 

h) poznavanje organizacije i upravljanja povezanog s veterinarskim poslovanjem, uključujući 

upravljanje praksom i ekonomiju povezanu sa zdravljem životinja, odgovarajuće  

kompetencije u području međuljudske i međustrukovne interakcije, komunikacije, timskog 

rada i multidisciplinarne suradnje i 

i) odgovarajuće znanje o upravljanju podacima, informacijskoj tehnologiji i digitalnim 

tehnologijama te kompetencije potrebne za njegovu praktičnu primjenu u veterini.“.  

 

PRIJELAZNA I ZAVRŠNA ODREDBA 

 

Članak 6. 

 

Postupci priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija započeti prije stupanja na snagu ovoga 

Zakona dovršit će se prema odredbama Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju 

inozemnih stručnih kvalifikacija („Narodne novine“, br. 82/15., 70/19., 47/20., 123/23. i 

126/25.). 

 

Članak 7. 

 

Ovaj Zakon stupa na snagu osmoga dana od dana objave u „Narodnim novinama“. 
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O B R A Z L O Ž E N J E 

 

Uz članak 1. 

Utvrđuje se da je Zakon usklađen s pravnom stečevinom Europske unije te se navode 

direktive koje se ovim Zakonom prenose u pravni poredak Republike Hrvatske. 

 

Uz članak 2. 

Ovim člankom mijenja se članak 29. važećeg Zakona radi usklađivanja sadržaja sveučilišnog 

studijskog programa dentalne medicine i kompetencija koje se stječu osposobljavanjem za 

doktora dentalne medicine sa suvremenim razvojem dentalne medicine, tehnološkim 

napretkom i standardima obrazovanja zdravstvenih profesija u Europskoj uniji. 

Izmjenom stavka 1. preciznije se utvrđuju obvezna područja i predmeti koje mora sadržavati 

sveučilišni studijski program dentalne medicine. Program se dopunjuje sadržajima koji 

između ostalog uključuju genetiku i regenerativnu medicinu, javno dentalno zdravlje, 

gerontostomatologiju, dentalnu implantologiju, te primjenu digitalnih tehnologija u dentalnoj 

medicini. 

Izmjenom stavka 3. dodatno se razrađuju kompetencije koje stječe doktor dentalne medicine, 

osobito u području kliničkih disciplina i metoda, stjecanja odgovarajućeg kliničkog iskustva 

pod stručnim nadzorom te poznavanja i sigurne primjene digitalne stomatologije u 

svakodnevnoj praksi. 

Izmjenom stavka 4. preciznije se definira stručna osposobljenost doktora dentalne medicine 

za obavljanje djelatnosti koje obuhvaćaju prevenciju, dijagnostiku i liječenje anomalija i 

bolesti zubi, usne šupljine, čeljusti i povezanih tkiva. 

 

Uz članak 3. 

Ovim člankom mijenja se članak 32. važećeg Zakona radi usklađivanja sadržaja sveučilišnog 

studijskog programa farmacije i kompetencija koje se stječu osposobljavanjem za magistra 

farmacije sa suvremenim razvojem farmaceutske struke, potrebama zdravstvenog sustava i 

standardima Europske unije. 

Izmjenom stavka 1. preciznije se određuju obvezna područja i predmeti koje mora sadržavati 

sveučilišni studijski program farmacije, uključujući kliničku farmaciju, ljekarničku skrb, 

socijalnu farmaciju, javno zdravlje, farmakoekonomiku, genetiku i farmakogenomiku te druga 

područja važna za suvremeno obavljanje ljekarničke djelatnosti.  

Izmjenom stavka 3. detaljnije se propisuju kompetencije koje stječe magistar farmacije, a koje 

obuhvaćaju poznavanje lijekova i njihovih učinaka, farmaceutske tehnologije, kontrole 

kvalitete lijekova, kliničke farmacije i ljekarničke skrbi, regulatornog okvira za obavljanje 

ljekarničke djelatnosti, procjenu znanstvenih podataka o lijekovima, kao i poznavanje i 

primjenu informacijskih i digitalnih tehnologija u farmaceutskoj praksi.  

 

Uz članak 4. 
Ovim člankom mijenja se članak 36. važećeg Zakona te se propisuju dodatne kompetencije i 

ishodi obrazovanja medicinskih sestara odgovornih za djelatnost opće zdravstvene njege. 

Propisuje se da obrazovni programi trebaju omogućiti razvoj kompetencija za pružanje 

individualizirane zdravstvene njege usmjerene na potrebe pacijenta, osnaživanje pacijenata i 

članova njihovih obitelji za aktivno sudjelovanje u skrbi o vlastitom zdravlju i promicanju 

zdravih životnih navika. Također se propisuje da obrazovni programi obuhvaćaju sadržaje 

usmjerene na razvoj upravljačkih i organizacijskih kompetencija, uključujući vještine  

donošenja odluka, kao i stjecanje znanja o tehnološkim inovacijama i suvremenim metodama 

zdravstvene njege. Ovime se kompetencije medicinskih sestara odgovornih za djelatnost opće 
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zdravstvene njege usklađuju sa suvremenim zahtjevima zdravstvenog sustava, razvojem 

zdravstvene profesije i standardima obrazovanja zdravstvenih radnika u Europskoj uniji. 

 

Uz članak 5. 

Ovim člankom mijenja se članak 41. stavak 3. važećeg Zakona kojim se propisuju 

kompetencije doktora veterinarske medicine. Navedene kompetencije obuhvaćaju temeljna 

znanja iz veterinarskih znanosti, zdravlja i dobrobiti životinja, prevencije, dijagnostike i 

liječenja bolesti životinja, veterinarskog javnog zdravstva, sigurnosti hrane i zaštite okoliša. 

Nadalje, uvode se kompetencije vezane uz koncept „Jedno zdravlje”, organizaciju i 

upravljanje veterinarskim poslovanjem, te upravljanje podacima i primjenu informacijskih i 

digitalnih tehnologija u veterini. Predloženim izmjenama osigurava se da stečene 

kompetencije odgovaraju suvremenim zahtjevima veterinarske struke te standardima 

obrazovanja doktora veterinarske medicine na razini Europske unije.  

 

Uz članak 6. 

Propisuje se prijelazna odredba kojom se uređuje pitanje primjene mjerodavnog materijalnog 

prava u postupcima koji su u tijeku.  

 

Uz članak 7. 

Propisuje se stupanje na snagu Zakona. 
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TEKST ODREDBI VAŽEĆEG ZAKONA KOJE SE MIJENJAJU 

 

Članak 2. 

 

Ovim Zakonom u hrvatsko zakonodavstvo preuzimaju se sljedeće direktive Europske unije: 

– Direktiva 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. rujna 2005. o priznavanju 

stručnih kvalifikacija (Tekst značajan za EGP) (SL L 255, 30. 9. 2005.) kako je zadnje 

izmijenjena i dopunjena Direktivom (EU) 2024/505 Europskog parlamenta i Vijeća od 7. 

veljače 2024. o izmjeni Direktive 2005/36/EZ u pogledu priznavanja stručnih kvalifikacija 

medicinskih sestara za opću zdravstvenu njegu osposobljenih u Rumunjskoj (SL L, 2024/505, 

12. 2. 2024.) 

– Direktiva (EU) 2018/958 Europskog parlamenta i Vijeća od 28. lipnja 2018. o ispitivanju 

proporcionalnosti prije donošenja novih propisa kojima se reguliraju profesije (SL L 173, 9. 7. 

2018.). 

 

Članak 29. 

 

(1) Sveučilišni studijski program za doktore dentalne medicine sadržava najmanje sljedeće 

predmete: 

a) osnovne predmete: kemija, fizika i biologija 

b) medicinsko-biološke predmete i opće medicinske predmete: anatomija, embriologija, 

histologija uključujući citologiju, fiziologija, biokemija (ili fiziološka kemija), patološka 

anatomija, opća patologija, farmakologija, mikrobiologija, higijena, preventivna medicina i 

epidemiologija, radiologija, fizioterapija, opća kirurgija, opća medicina uključujući 

pedijatriju, otorinolaringologija, dermatovenerologija, opća psihologija – psihopatologija – 

neuropatologija i anesteziologija i 

c) predmete izravno povezane s dentalnom medicinom: protetika, dentalni materijali i oprema, 

konzervativna dentalna medicina, preventivna dentalna medicina, anesteziologija i sedacija, 

specijalna kirurgija, specijalna patologija, klinička praksa, pedodoncija, ortodoncija, 

parodontologija, radiologija u dentalnoj medicini, dentalna okluzija i funkcija čeljusti, 

strukovno organiziranje, etika i zakonodavstvo, socijalni aspekti prakse u dentalnoj medicini. 

(2) Jedan ili više predmeta iz stavka 1. ovoga članka mogu se poučavati kao dio drugih 

disciplina ili u vezi s njima. 

(3) Osposobljavanjem za doktora dentalne medicine stječu se sljedeće kompetencije: 

a) odgovarajuće poznavanje znanosti na kojima se temelji dentalna medicina i dobro 

razumijevanje znanstvenih metoda, uključujući i načela bioloških funkcija i ocjenjivanja 

znanstveno utvrđenih činjenica i analizu podataka 

b) odgovarajuće poznavanje građe, fiziologije i ponašanja zdrave i bolesne osobe, kao i 

utjecaja prirodnog i društvenog okruženja na zdravstveno stanje čovjeka u mjeri u kojoj ti 

čimbenici utječu na dentalnu medicinu 

c) dovoljno razumijevanje građe, funkcija zubi, usne šupljine, čeljusti i povezanih tkiva, kako 

zdravih tako i bolesnih i njihova odnosa s općim zdravstvenim stanjem i fizičkom i 

socijalnom dobrobiti pacijenta 

d) odgovarajuće poznavanje kliničkih disciplina i metoda koje daje doktorima dentalne 

medicine jasnu sliku o anomalijama, ozljedama i bolestima zubi, usne šupljine, čeljusti i 

povezanih tkiva, o preventivi, dijagnostici i terapeutskoj dentalnoj medicini i 

e) odgovarajuće iskustvo pod primjerenim nadzorom. 

(4) Doktor dentalne medicine kvalificiran je za djelatnosti koje uključuju prevenciju, 

dijagnostiku i liječenje anomalija i bolesti zubi, usne šupljine i povezanih tkiva. 
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Članak 32. 

 

(1) Sveučilišni studijski program farmacije iz članka 31. ovoga Zakona sadržava najmanje 

sljedeće predmete: biologiju biljaka i životinja, fiziku, opću i anorgansku kemiju, organsku 

kemiju, analitičku kemiju, farmaceutsku kemiju uključujući analizu medicinskih proizvoda, 

opću i primijenjenu biokemiju (medicinska), anatomiju i fiziologiju, medicinsku 

terminologiju, mikrobiologiju, farmakologiju i farmakoterapiju, farmaceutsku tehnologiju, 

toksikologiju, farmakognoziju, zakonodavstvo i, gdje je primjereno, profesionalnu etiku. 

(2) Uravnoteženost između teorijske i praktične nastave daje svakom predmetu iz stavka 1. 

ovoga članka dovoljan teorijski značaj da bi se održala sveučilišna razina obrazovanja. 

(3) Osposobljavanjem za magistra farmacije stječu se sljedeće kompetencije: 

a) odgovarajuće poznavanje lijekova i tvari koje se koriste u proizvodnji lijekova 

b) odgovarajuće poznavanje farmaceutske tehnologije i fizikalne, kemijske, biološke i 

mikrobiološke kontrole lijekova 

c) dovoljno poznavanje metabolizma i učinaka lijekova i djelovanja toksičnih tvari te 

upotreba lijekova 

d) odgovarajuće znanje za procjenu znanstvenih podataka u vezi s lijekovima, kako bi se na 

temelju ovoga znanja mogli dostaviti odgovarajući podaci i 

e) poznavanje propisa kojima se regulira ljekarnička djelatnost. 

(4) Magistar farmacije koji ima završeno osposobljavanje iz članka 31. ovoga Zakona obavlja 

sljedeće poslove, za koje se mogu propisati i dodatni zahtjevi, odnosno stručno iskustvo: 

a) priprema farmaceutskog oblika lijeka 

b) izrada i kontrola lijeka 

c) kontrola lijekova u laboratorijima za kontrolu lijekova 

d) skladištenje, čuvanje i distribucija lijekova na veliko 

e) nabava, priprema, kontrola, skladištenje, distribucija i izdavanje djelotvornih, kvalitetnih i 

sigurnih lijekova u javnim ljekarnama, odnosno ljekarničkim ustanovama 

f) priprema, kontrola, skladištenje i izdavanje djelotvornih, kvalitetnih i sigurnih lijekova u 

bolničkoj ljekarni 

g) pružanje informacija i savjeta o lijekovima i o njihovoj primjerenoj uporabi 

h) izvještavanje nadležnih tijela o neželjenim učincima lijekova i farmaceutskih proizvoda 

i) individualna podrška pacijentu prilikom samoliječenja i 

j) doprinos lokalnim i nacionalnim promocijama javnog zdravlja. 

 

Članak 36. 

 

(1) Obrazovni program za medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege iz članka 35. 

ovoga Zakona sadržava sljedeće: 

a) teorijsko obrazovanje koje se sastoji od: 

1. zdravstvene skrbi: priroda i etika struke, opća načela zdravlja i njege, načela njege u 

odnosu na: opću i specijalističku medicinu, opću i specijalističku kirurgiju, skrb o djeci i 

pedijatriju, skrb o rodiljama, mentalno zdravlje i psihijatriju, skrb o starijima i gerijatriju 

2. osnovnih predmeta: anatomija i fiziologija, patologija, bakteriologija, virologija i 

parazitologija, biofizika, biokemija i radiologija, dijetetika, higijena (preventivna medicina, 

zdravstveno obrazovanje), farmakologija i 

3. društvenih predmeta: sociologija, psihologija, načela administracije, načela poučavanja, 

socijalno i zdravstveno zakonodavstvo, pravni aspekti skrbi i 

b) kliničko obrazovanje koje se sastoji od zdravstvene njege u odnosu na: opću i 

specijalističku medicinu; opću i specijalističku kirurgiju; skrb o djeci i pedijatriju; skrb o 

rodiljama; mentalno zdravlje i psihijatriju; skrb o starijima i gerijatriju; njegu u kući. 
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(2) Jedan ili više predmeta iz stavka 1. ovoga članka mogu se poučavati kao dio drugih 

disciplina ili u vezi s njima. Teorijsko obrazovanje vrednuje se i koordinira s kliničkim 

obrazovanjem tako da se znanja navedena u programu iz stavka 1. ovoga članka mogu 

usvojiti na odgovarajući način. Obrazovna ustanova, odnosno visoko učilište koje provodi 

osposobljavanje za medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege odgovorno je za 

usklađivanje teorijskog i kliničkog osposobljavanja tijekom cijelog obrazovnog, odnosno 

studijskog programa. 

(3) Osposobljavanjem za medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege stječu se 

sljedeće kompetencije: 

a) sveobuhvatno poznavanje znanosti na kojima se temelji sestrinstvo opće njege, uključujući 

i dovoljno razumijevanje građe, fizioloških funkcija i ponašanja zdravih i bolesnih osoba, kao 

i odnosa između zdravstvenog stanja čovjeka te njegova fizičkog i socijalnog okruženja 

b) poznavanje prirode i etike profesije te općih načela zdravlja i sestrinstva 

c) odgovarajuće kliničko iskustvo obrazovne vrijednosti, stjecano pod nadzorom nastavnika 

zdravstvene njege u suradnji s drugim kvalificiranim medicinskim sestrama, gdje su broj 

kvalificiranih zdravstvenih radnika i oprema odgovarajući zdravstvenoj njezi pacijenata 

d) sposobnost sudjelovanja u praktičnom obrazovanju zdravstvenih radnika i sposobnost u 

radu s njima i 

e) sposobnost u radu i učinkovita komunikacija s ostalim stručnjacima koji rade u 

zdravstvenoj djelatnosti. 

(4) Osposobljavanjem za medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege, završetkom 

sveučilišta, visokog učilišta ili strukovne škole, medicinska sestra mora biti osposobljena 

primijeniti sljedeće kompetencije: 

a) sposobnost samostalnog postavljanja dijagnoze potrebne zdravstvene njege, koristeći se 

važećim teorijskim i kliničkim znanjem i planiranjem, organiziranje i pružanje zdravstvene 

njege za vrijeme liječenja pacijenata na temelju stečenih kompetencija u skladu sa stavkom 3. 

točkama a), b) i c) ovoga članka radi poboljšanja stručnog rada 

b) sposobnost učinkovitog timskog rada s drugim sudionicima u zdravstvu, uključujući 

sudjelovanje u stručnom usavršavanju radnika na temelju stečenih kompetencija u skladu sa 

stavkom 3. točkama d) i e) ovoga članka 

c) sposobnost usmjeravanja pojedinaca, obitelji i skupina prema zdravom načinu života i skrbi 

o sebi na temelju stečenih kompetencija u skladu sa stavkom 3. točkama a) i b) ovoga članka 

d) sposobnost samostalnog pokretanja neodgodivih mjera za spašavanje života te provođenja 

mjera u kriznim i opasnim situacijama 

e) sposobnost samostalnog davanja savjeta, uputa i podrške osobama kojima je potrebna skrb 

i njihovim bližnjima 

f) sposobnost samostalnog osiguravanja kvalitete i evaluacije zdravstvene njege 

g) sposobnost sveobuhvatne stručne komunikacije i suradnje sa stručnjacima drugih profesija 

u zdravstvenoj djelatnosti i 

h) sposobnost analize kvalitete njege radi poboljšanja vlastite stručne prakse kao medicinske 

sestre opće njege. 

 

Članak 41. 

 

(1) Pristup osposobljavanju za doktora veterinarske medicine podliježe posjedovanju javne 

isprave koja omogućuje upis na odgovarajuće studije na sveučilište ili ustanove visokog 

obrazovanja kojima se priznaje istovjetni stupanj u svrhu takvog studija u Republici Hrvatskoj 

ili u drugoj državi članici. 

(2) Osposobljavanje za doktora veterinarske medicine obuhvaća ukupno najmanje pet godina 

redovnog teorijskog i praktičnog studija, koje može biti iskazano u odgovarajućim ECTS 
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bodovima, na sveučilištu ili visokom učilištu koje pruža osposobljavanje za koje je priznat 

istovjetan stupanj ili koje je pod nadzorom sveučilišta, a koje obuhvaća najmanje program 

studija naveden u točki 5.4.1. Priloga V. Direktive. 

(3) Osposobljavanjem za doktora veterinarske medicine stječu se sljedeće kompetencije: 

a) primjereno poznavanje znanosti na kojoj se temelje djelatnosti doktora veterinarske 

medicine i propisa Europske unije koji se odnose na te djelatnosti 

b) primjereno poznavanje građe organizma, ponašanja i fizioloških potreba životinja te 

kompetencije potrebne za njihov uzgoj, hranidbu, dobrobit, reprodukciju i higijenu općenito 

c) kliničke, epidemiološke i analitičke kompetencije potrebne za prevenciju, dijagnostiku i 

liječenje bolesti životinja, uključujući anesteziju, aseptične operacije i bezbolnu smrt, bilo 

pojedinačno bilo u skupinama, uključujući posebno poznavanje bolesti prenosivih na ljude 

d) primjerene kompetencije za preventivnu medicinu, uključujući one koje se odnose na upite 

i certificiranje 

e) primjereno poznavanje higijene i tehnologije za proizvodnju, izradu i stavljanje na tržište 

hrane za životinje ili hrane životinjskog porijekla, namijenjene prehrani ljudi, uključujući 

kompetencije potrebne za razumijevanje i objašnjavanje dobre prakse u tom području i 

f) primjerene kompetencije potrebne za odgovornu i razumnu upotrebu veterinarskih lijekova 

radi liječenja životinja te osiguravanja sigurnosti prehrambenog lanca i zaštite okoliša. 

(4) Nositelju stručne kvalifikacije koji je stekao stručnu kvalifikaciju za doktora veterinarske 

medicine u Republici Hrvatskoj i čije je osposobljavanje započelo prije referentnog datuma iz 

točke 5.4.2. Priloga V. Direktive, kada je to potrebno u svrhu pristupa profesiji u drugim 

državama članicama, izdat će se potvrda o ispunjavanju minimalnih uvjeta osposobljavanja za 

doktore veterinarske medicine. 

(5) Potvrdu o ispunjavanju minimalnih uvjeta osposobljavanja iz stavka 4. ovoga članka 

izdaje nadležna obrazovna ustanova koja je izdala dokaz o stručnoj kvalifikaciji doktora 

veterinarske medicine. 
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PRILOZI - Obrazac iskaza o procjeni učinaka propisa 

 - Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom javnošću 

 - Izjava o usklađenosti prijedloga propisa s pravnom stečevinom 

Europske unije 

 - Usporedni prikaz podudaranja odredbi propisa Europske unije s 

prijedlogom propisa 
 



PRILOG 4.:

OBRAZAC ISKAZA O PROCJENI UČINAKA PROPISA

1. OPĆE INFORMACIJE _________________________
1.1. Stručni nositelj: Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne 

politike
1.2. Naziv propisa: Nacrt prijedloga zakona o izmjenama Zakona o reguliranim 

profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija
1.3. Program rada Vlade 

Republike Hrvatske, akt 
strateškog planiranja ili 
reformska mjera:

Da/Ne:

Ne

Naziv akta:

Opis mjere:

1.4. Plan usklađivanja 
zakonodavstva Republike 
Hrvatske s pravnom 
stečevinom Europske 
unije

Da/Ne:

Da

Naziv pravne stečevine:

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2024/782 
od 4. ožujka 2024. o izmjeni Direktive 
2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u 
vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za 
profesije medicinske sestre za opću 
zdravstvenu njegu, doktora dentalne medicine i 
farmaceuta (SL L 2024/782, 31.5. 2024.) i

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2025/1223 
od 10. travnja 2025. o izmjeni Direktive 
2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u 
vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za 
profesiju veterinara (SL L 2025/1223. 20. 6. 
2025.).

2. UTVRĐIVANJE PROBLEMA
2.1. U okviru daljnje modernizacije sustava priznavanja stručnih kvalifikacija u Europskoj uniji 

donesene su dvije delegirane direktive kojima se, u skladu s najnovijim znanstvenim i 
tehnološkim dostignućima, ažuriraju minimalni uvjeti osposobljavanja za određene sektorske 
profesije. Radi se o Delegiranoj direktivi Komisije (EU) 2024/782 od 4. ožujka 2024. o 
izmjeni Direktive 2005/36/EZ u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za profesije 
medicinske sestre za opću zdravstvenu njegu, doktora dentalne medicine i farmaceuta te 
Delegiranoj direktivi Komisije (EU) 2025/1223 od 10. travnja 2025. o izmjeni iste Direktive 
2005/36/EZ u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za profesiju veterinara.

Sektorske profesije predstavljaju skupinu reguliranih profesija od posebnog javnog interesa 
za koje su na razini Europske unije usklađeni minimalni uvjeti obrazovanja i osposobljavanja 
te na koje se primjenjuje sustav automatskog priznavanja stručnih kvalifikacija među 
državama članicama.

Radi usklađivanja s navedenim direktivama potrebno je izmijeniti odredbe članaka 29.. 32.. 
36. i 41. važećeg Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih 
kvalifikacija kojima se ureduju minimalni uvjeti osposobljavanja odnosno sadržaji 
obrazovnih programa i pripadajuće kompetencije za doktore dentalne medicine, magistre



farmacije, medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće njege te doktore veterinarske 
medicine.

2.2. Izvor podataka:
Delegirana direktiva Komisije (EU) 2024/782 od 4. ožujka 2024.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/ALL/?uri=oj:L 202400782

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2025/1223 od 10. travnja 2025.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32025L1223

Zakon o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (Narodne 
novine, br. 82/15, 70/19, 47/20, 123/23 i 126/25)

3. UTVRĐIVANJE POSEBNOG CILJA
3.1. Opis posebnog cilja

Osigurati usklađivanje nacionalnog zakonodavstva s pravnom stečevinom EU te 
modernizirati obrazovne standarde za zdravstvene i veterinarske profesije.

3.2. Opis svrhe propisa

Izmjenama Zakona ažuriraju se uvjeti obrazovanja i osposobljavanja kako bi budući 
zdravstveni i veterinarski stručnjaci stjecali kompetencije u skladu s najnovijim znanstvenim 
i tehnološkim dostignućima.

Predloženim izmjenama osigurava se suvremenije obrazovanje usklađeno s europskim 
standardima, automatsko priznavanje stručnih kvalifikacija, veća profesionalna mobilnost i 
konkurentnost hrvatskih stručnjaka unutar Europske unije, viša kvaliteta zdravstvenih i 
veterinarskih usluga te veća sigurnost korisnika usluga.

3.3. Razmotrena druga moguća normativna i nenormativna rješenja
Nenormativna rješenja nisu primjenjiva, jer se radi o obvezi usklađivanja s pravnom 
stečevinom EU koja zahtjeva prilagodbu zakonodavnog okvira.

Optimalno normativno rješenje je donošenje izmjena važećeg Zakona.

3.4. Izvor podataka:
Delegirana direktiva Komisije (EU) 2024/782 od 4. ožujka 2024.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/ALL/?uri=oi:L 202400782

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2025/1223 od 10. travnja 2025.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32025L1223

Zakon o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (Narodne 
novine, br. 82/15. 70/19, 47/20, 123/23 i 126/25)

4. UTVRĐIVANJE UČINAKA I ADRESATA
4.1. Posebni cilj:

Usklađivanjem obrazovnih standarda za zdravstvene i veterinarske profesije s obrazovnim 
standardima na razini Europske unije osigurava se jednaka razina stručnosti i kvalitete te se 
potiče mobilnost stručnjaka unutar jedinstvenog europskog tržišta rada.
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4.1.1. Učinci na gospodarstvo: Adresati:
Preuzimanjem predmetnih direktiva u 
nacionalno zakonodavstvo osigurava se 
nesmetano ostvarivanje prava na slobodno 
kretanje zdravstvenih i veterinarskih 
stručnjaka unutar Europske unije, budući 
da ažurirani i međusobno usklađeni 
obrazovni standardi omogućuju
automatsko priznavanje stručnih
kvalifikacija bez potrebe za dodatnim 
postupcima priznavanja. Na taj se način 
potiče mobilnost i konkurentnost radne 
snage, stoga se očekuju određeni učinci na 
tržište rada.

Doktori dentalne medicine, magistri farmacije, 
medicinske sestre odgovorne za djelatnost opće 
njege, doktori veterinarske medicine

4.1.2. Učinci na održivi razvoj: Adresati:
Nisu utvrđeni učinci na održivi razvoj Nisu utvrđeni adresati

4.1.3. Učinci na socijalnu skrb: Adresati:
Nisu utvrđeni učinci na socijalnu skrb Nisu utvrđeni adresati

4.1.4. Učinci na zaštitu ljudskih prava: Adresati:
Nisu utvrđeni učinci na zaštitu ljudskih 
prava.

Nisu utvrđeni adresati

4.1.5. Učinci na druga područja: Adresati:
Nisu utvrđeni učinci na druga područja Nisu utvrđeni adresati

5. ANALIZA UTVRĐENIH UČINAKA I ADRESATA
5.1. Analiza učinaka i adresata u području gospodarstva:

Ažurirani i međusobno usklađeni obrazovni standardi za zdravstvene i veterinarske profesije 
omogućuju automatsko priznavanje stručnih kvalifikacija bez potrebe za dodatnim 
postupcima priznavanja, čime se potiče mobilnost i konkurentnost radne snage te se stoga 
očekuju određeni učinci na tržište rada.

5.2. Analiza učinaka i adresata u području održiveg razvoja:
Nisu utvrđeni učinci ni adresati u području održiveg razvoja

5.3. Analiza učinaka i adresata u području socijalne skrbi:
Nisu utvrđeni učinci ni adresati u području socijalne skrbi

5.4. Analiza učinaka i adresata u području zaštite ljudskih prava:
Nisu utvrđeni učinci ni adresati u području zaštite ljudskih prava

5.5. Analiza učinaka i adresata u drugim područjima:
Nisu utvrđeni učinci ni adresati u drugim područjima

5.6. Izvor podataka:
Delegirana direktiva Komisije (EU) 2024/782 od 4. ožujka 2024.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/ALL/?uri=oj:L 202400782

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2025/1223 od 10. travnja 2025.
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HR/TXT/?uri=CELEX:32025L1223
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Zakon o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija (Narodne 
novine, br. 82/15, 70/19, 47/20, 123/23 i 126/25)

6. SAVJETOVANJE I KONZULTACIJE
6.1. Savjetovanje:

Za Nacrt prijedloga zakona o izmjenama Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju 
inozemnih stručnih kvalifikacija i Obrazac iskaza o procjeni učinaka propisa provedeno je 
javno savjetovanje njihovom objavom na središnjem intemetskom portalu za savjetovanje s 
javnošću u razdoblju od 15. srpnja do 14. kolovoza 2026. godine.

Na Nacrt prijedloga zakona pristigao je 1 komentar, dok na Obrazac iskaza o procjeni učinaka 
propisa nisu zaprimljeni komentari javnosti.

6.2. Konzultacije:
Istovremeno s provedbom postupka savjetovanja. Obrazac iskaza o procjeni učinaka propisa 
dostavljen je na mišljenje Uredu za zakonodavstvo i drugim nadležnim tijelima koja nisu 
imala primjedbi na isti.

7. ZAKLJUČAK
7.1. Pozitivni učinci: ;

Osigurat će se da minimalni uvjeti 
obrazovanja i osposobljavanja za 
doktore dentalne medicine, magistre 
farmacije, medicinske sestre odgovorne 
za djelatnost opće njege te doktore 
veterinarske medicine odgovaraju 
suvremenim zahtjevima struke te 
potrebama zdravstvenih i veterinarskih 
sustava.

Negativni učinci:
Nema negativnih učinaka

7.2. Zaključak o učincima koji će proisteći iz provedbe:
Modernizacijom obrazovnih standarda i usklađivanjem s propisima Europske unije 
unaprjeđuju se kvaliteta i sigurnost zdravstvenih i veterinarskih usluga, te se osigurava veća 
mobilnost i konkurentnost hrvatskih stručnjaka unutar Europske unije.

8. PRILOZI
8.1 Dokumenti u prilogu:

Nema priloga
9.____ OVJERA ČELNIKA STRUČNOG NOSITELJA________

Potpis: prof. dr. sc. Alen Riižic.

11 »vZ gi•fc^z#
Datum: 25. kolovoza 2026.
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OBRAZAC 
IZVJEŠĆA O PROVEDENOM SAVJETOVANJU SA ZAINTERESIRANOM JAVNOŠĆU 

Naslov dokumenta Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom 
javnošću o Nacrtu prijedloga zakona o izmjenama Zakona o 
reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih 
kvalifikacija 

Stvaratelj dokumenta, tijelo koje 
provodi savjetovanje 

Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne 
politike 
 

Svrha dokumenta Izvješće o provedenom savjetovanju sa zainteresiranom 
javnošću o Nacrtu prijedloga zakona o izmjenama Zakona o 
reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih 
kvalifikacija 

Datum dokumenta 25.8.2026. 

Verzija dokumenta I. 

Vrsta dokumenta Izvješće 

Naziv nacrta zakona, drugog propisa 
ili akta 

Nacrt prijedloga zakona o izmjenama Zakona o reguliranim 
profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija 

Jedinstvena oznaka iz Plana 
donošenja zakona, drugih propisa i 
akata objavljenog na internetskim 
stranicama Vlade 

Plan zakonodavnih aktivnosti Vlade Republike Hrvatske za 
2026. godinu  

Naziv tijela nadležnog za izradu 
nacrta 

Ministarstvo rada, mirovinskoga sustava, obitelji i socijalne 
politike 

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti bili uključeni u postupak 
izrade odnosno u rad stručne radne 
skupine za izradu nacrta? 

/ 

Je li nacrt bio objavljen na 
internetskim stranicama ili na drugi 
odgovarajući način? 
 
 
Ako jest, kada je nacrt objavljen, na 
kojoj internetskoj stranici i koliko je 
vremena ostavljeno za 
savjetovanje? 
Ako nije, zašto? 

Da, na središnjem internetskom portalu e-Savjetovanja. 
 

 
 

Nacrt prijedloga zakona o izmjenama Zakona o reguliranim 
profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija bio 
je objavljen na središnjem internetskom portalu e-
Savjetovanje u razdoblju od 15. srpnja 2026. do 14. kolovoza 
2026. u trajanju od 30 dana.  

Koji su predstavnici zainteresirane 
javnosti dostavili svoja očitovanja? Pučka pravobraniteljica 

ANALIZA DOSTAVLJENIH PRIMJEDBI 
 
Primjedbe koje su prihvaćene  
Primjedbe koje nisu prihvaćene i 

Prijedlog da se u okviru ovih izmjena Zakona uredi i pitanje 
oslobađanja od plaćanja naknade za troškove postupka 
priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija nije prihvaćen. 
Naime, predmetne izmjene donose se isključivo radi 



obrazloženje razloga za 
neprihvaćanje 
 

usklađivanja nacionalnog zakonodavstva s obvezujućim 
odredbama delegiranih direktiva Europske unije koje se 
odnose na minimalne uvjete osposobljavanja za pojedine 
regulirane profesije te ne obuhvaćaju cjelovitu reformu 
sustava priznavanja inozemnih stručnih kvalifikacija. 

Pitanje oslobađanja od plaćanja naknade za troškove 
postupka, kao i prijedlog dodatnog pojednostavljenja i 
ubrzanja postupka priznavanja inozemnih stručnih 
kvalifikacija, razmotrit će se u okviru budućih izmjena 
zakonodavnog okvira, uz provedbu odgovarajućih stručnih i 
financijskih analiza. 

 

Troškovi provedenog savjetovanja Nije bilo troškova. 
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Izvješće o provedenom savjetovanju - Savjetovanje o Nacrtu prijedloga 

zakona o izmjenama Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju 
inozemnih stručnih kvalifikacija 

 
R.br. Korisnik Isječak Komentar Status odgovora Odgovor 

1. PUČKI 
PRAVOBRANI
TELJ 

PRIJEDLOG ZAKONA 
O IZMJENAMA 
ZAKONA O 
REGULIRANIM 
PROFESIJAMA I 
PRIZNAVANJU 
INOZEMNIH 
STRUČNIH 
KVALIFIKACIJA 

Iako su ove izmjene usmjerene na 
daljnje usklađivanje Zakona s pravnom 
stečevinom EU – Delegiranom 
direktivom Komisije (EU) 2024/782 o 
izmjeni Direktive 2005/36/EZ u vezi s 
minimalnim uvjetima osposobljavanja 
za profesije medicinske sestre za opću 
zdravstvenu njegu, doktora dentalne 
medicine i farmaceuta te Delegiranom 
direktivom Komisije (EU) 2025/1233 o 
izmjeni Direktive 2005/36/EZ u vezi s 
minimalnim uvjetima osposobljavanja 
za profesiju veterinara, ukazujemo 
kako su ove izmjene prilika da se 
medicinskim sestrama, liječnicima, i 
svim drugim stručnjacima za kojima u 
RH postoji stvarna potreba omogući 
što brži ulazak na tržište rada. 
Dodatno, ponovo ukazujemo da bi u 
Zakonu o reguliranim profesijama i 
priznavanju inozemnih stručnih 
kvalifikacija (dalje: ZRPPISK) trebalo 
regulirati i troškove priznavanja 
inozemnih stručnih kvalifikacija u 
reguliranim profesijama. 
  
Kao što smo već obrazložili u mišljenju 
na Prijedlog zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o reguliranim 
profesijama i priznavanju inozemnih 
stručnih kvalifikacija s Konačnim 
prijedlogom zakona od 15. rujna 2025., 
Klasa: 028-17/25-02/0006, Urbroj: 506-
0002, za razliku od postupka 
vrednovanja inozemnih obrazovnih 
kvalifikacija u nereguliranim 
profesijama u svrhu pristupa tržištu 
rada, poslovi priznavanja inozemnih 
stručnih kvalifikacija i temeljem javne 
ovlasti preneseni su na nadležne 
strukovne komore. 
  
Pri tome, strukovne komore 
samostalno određuju visinu naknada 
za troškove postupaka priznavanja 
inozemnih stručnih kvalifikacija u 
reguliranim profesijama.  
  
ZRPPISK ne sadrži odredbe kojima bi 
nadležne strukovne komore, kao 
pravne osobe s javnim ovlastima, bile 
dužne osloboditi od plaćanja 
navedenih naknada pripadnike 
pojedinih društvenih skupina. Osim što 
se njihova visina razlikuje od jedne do 
druge strukovne komore, njihov iznos 
nerijetko premašuju iznose koji su 
definirani za postupke priznavanja i 
vrednovanja obrazovnih kvalifikacija u 
nereguliranim profesijama.  
  
Zakon o priznavanju i vrednovanju 
inozemnih obrazovnih kvalifikacija (NN 
69/22) i temeljem njega donesen 

Nije prihvaćen Prijedlog da se u okviru ovih izmjena 
Zakona uredi pitanje oslobađanja od 
plaćanja naknade za troškove 
postupka priznavanja inozemnih 
stručnih kvalifikacija nije prihvaćen. 
Naime, predmetne izmjene donose se 
isključivo radi usklađivanja nacionalnog 
zakonodavstva s obvezujućim 
odredbama delegiranih direktiva 
Europske unije koje se odnose na 
minimalne uvjete osposobljavanja za 
pojedine regulirane profesije te ne 
obuhvaćaju cjelovito uređenje sustava 
priznavanja inozemnih stručnih 
kvalifikacija. 
Osim toga, pitanje oslobađanja od 
plaćanja naknade zahtijeva prethodno 
usuglašavanje sa svim nadležnim 
tijelima i nositeljima javnih ovlasti 
uključenima u sustav priznavanja 
inozemnih stručnih kvalifikacija, 
uzimajući u obzir različit opseg 
poslova, način financiranja te 
posebnosti postupaka koje provode. 
Također, postupci priznavanja stručnih 
kvalifikacija razlikuju se od postupaka 
priznavanja obrazovnih kvalifikacija, jer 
uključuju provjeru ispunjavanja 
posebnih uvjeta za pristup i obavljanje 
regulirane profesije, procjenu stručnih 
kompetencija te, prema potrebi, 
određivanje i provedbu dopunskih 
mjera. Stoga se modeli financiranja i 
oslobađanja od plaćanja naknada koji 
su uređeni u području priznavanja 
obrazovnih kvalifikacija ne mogu bez 
prethodne analize i procjene učinaka 
izravno primijeniti na sustav 
priznavanja inozemnih stručnih 
kvalifikacija. 
Nadalje, prijedlog koji se odnosi na 
dodatno pojednostavljenje i ubrzanje 
postupaka priznavanja inozemnih 
stručnih kvalifikacija također nije 
moguće prihvatiti u okviru ovih izmjena 
Zakona, budući da i takve intervencije 
zahtijevaju cjelovitu analizu postojećeg 
sustava i usuglašavanje sa nadležnim 
tijelima. 
Slijedom navedenog, pitanje 
oslobađanja od plaćanja naknade za 
troškove postupka te mogućnosti 
dodatnog pojednostavljenja i ubrzanja 
postupaka priznavanja inozemnih 
stručnih kvalifikacija razmotrit će se u 
okviru budućih izmjena zakonodavnog 
okvira, uz provedbu odgovarajućih 
stručnih i financijskih analiza. 
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R.br. Korisnik Isječak Komentar Status odgovora Odgovor 
Pravilnik o visini naknade za troškove 
postupka priznavanja, vrednovanja, 
načinu raspodjele naknade, 
oslobođenja od plaćanja naknade te 
drugim pitanjima troškova postupka 
(NN 85/23) predviđaju široki krug 
osoba koje su oslobođene od plaćanja 
naknade troškova za postupak 
priznavanja inozemne obrazovne 
kvalifikacije. 
  
Sukladno članku 6. navedenog 
Pravilnika su od plaćanja naknade za 
troškove navedenog postupaka 
oslobođeni građani čiji dohodak, 
uključujući i dohodak bračnog ili 
izvanbračnog druga, odnosno dohodak 
životnog ili neformalnog životnog 
partnera, u protekloj i tekućoj godini ne 
prelazi iznos neoporezivog dohotka i 
koji nemaju druge značajnije imovine 
(nekretnine, štednju, motorna vozila i 
plovila), čija ukupna vrijednost ne 
prelazi 4.000 eura, o čemu se daje 
pisani iskaz; civilni invalidi 
Domovinskog rata i hrvatski ratni vojni 
invalidi iz Domovinskog rata, na 
temelju odgovarajućih isprava kojima 
dokazuju svoj status; osobe s 50 % ili 
vise postotaka tjelesnog oštećenja i 
djeca osoba kojima je utvrđeno 
tjelesno oštećenje od 100%, 
supružnici, djeca i roditelji smrtno 
stradalih, zatočenih ili nestalih 
hrvatskih branitelja iz Domovinskog 
rata, na temelju odgovarajućih isprava 
kojima dokazuju svoj status; 
supružnici, djeca i roditelji poginulih, 
umrlih i nestalih civila iz Domovinskog 
rata, na temelju odgovarajućih isprava 
kojima dokazuju svoj status; žrtve 
seksualnog nasilja iz Domovinskog 
rata, na temelju odgovarajućih isprava 
kojima dokazuju svoj status; prognanici 
i izbjeglice, na temelju odgovarajućih 
isprava kojima dokazuju svoj status; 
strani državljani koji su podnijeli zahtjev 
za odobrenje privremenog boravka u 
Republici Hrvatskoj, koji kao hrvatski 
stipendisti dolaze u Republiku Hrvatsku 
radi školovanja i usavršavanja, na 
temelju odgovarajućih isprava kojima 
dokazuju svoj status te stranci koji 
imaju status žrtve trgovanja ljudima i 
maloljetnici koji su napušteni ili su žrtve 
organiziranog kriminala ili su iz drugih 
razloga ostali bez roditeljske zaštite, 
skrbništva ili bez pratnje, tražitelji 
međunarodne zaštite, azilanti, stranci 
pod supsidijarnom zaštitom, članovi 
obitelji azilanta i stranca pod 
supsidijarnom zaštitom koji zakonito 
borave u Republici Hrvatskoj te stranci 
pod privremenom zaštitom i članovi 
obitelji stranaca pod privremenom 
zaštitom, na temelju odgovarajućih 
isprava kojima dokazuju svoj status. 
  
Kako iz navedenoga proizlazi, 
određene društvene skupine koje bi u 
postupcima priznavanja i vrednovanja 
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R.br. Korisnik Isječak Komentar Status odgovora Odgovor 
inozemnih kvalifikacija u nereguliranim 
profesijama bile oslobođene plaćanja 
naknade, u postupcima za priznavanje 
inozemne stručne kvalifikacije u 
reguliranim profesijama obvezne su 
platiti troškove koji zajedno s 
troškovima dopunskih mjera nerijetko 
prelaze iznose od nekoliko tisuća eura. 
  
Stoga predlažemo da se u ovaj Zakon 
uključi i odredba/članak koja može biti 
temelj za određivanje načina 
raspodjele naknade i oslobođenja od 
plaćanja naknade za troškove 
postupka priznavanja inozemne 
stručne kvalifikacije u reguliranim 
profesijama. Spomenuto smatramo 
bitnim s obzirom da su takve skupine 
zbog svog lošeg socioekonomskog 
položaja na ovaj način potencijalno 
izložene neizravnoj diskriminaciji 
temeljem imovnog stanja, a kako se 
radi upravo o području rada i 
zapošljavanja, istovremeno postoji 
potreba za zapošljavanjem stručnjaka 
u reguliranim profesijama, pa je 
potrebno spomenutim skupinama 
olakšati pristup tržištu rada u cilju 
povećanja njihove zaposlenosti u 
Republici Hrvatskoj.  
  
Imajući u vidu da ste se tijekom 
rasprava u saborskim odborima tijekom 
2025. godine prilikom posljednjih 
izmjena složili sa ovim prijedlogom, 
nadamo se da ćete je uzeti u obzir u 
daljnjoj proceduri. 
  
Dodatno, postupajući po pritužbama 
vezanim uz priznavanje inozemnih 
stručnih kvalifikacija u reguliranim 
profesijama, uočava se problem 
dugotrajnosti postupaka njihovih 
priznavanja koji su, prema 
navodima  pritužitelja, nerazmjerno 
duži u odnosu na druge zemlje članice 
EU.  
  
U pritužbama se spominju i inozemne 
kvalifikacije čije priznavanje u RH traje 
godinama uz obvezu dopunskih mjera, 
dok se u drugim zemljama članicama 
EU te iste kvalifikacije priznaju brže i 
bez dopunskih mjera. Bez ulaženja u 
minimalne uvjete osposobljavanja za 
određene regulirane profesije, 
koristimo prigodu predložiti da se 
iskoristi trenutak izmjena ZRPPISK-a i 
razmotre mogućnosti pojednostavljenja 
ili preciznijeg definiranja čitavog 
postupka u cilju njegovog ubrzavanja i 
usklađivanja s praksom drugih zemalja 
članica EU kako bi se medicinskim 
sestrama, liječnicima, i svim drugim 
stručnjacima za kojima u RH postoji 
stvarna potreba omogućio što brži 
ulazak na tržište rada.  
 

 



" IZJAVA O USKLAĐENOSTI PRIJEDLOGA PROPISA S PRAVNOM STEČEVINOM 
EUROPSKE UNIJE

1. Naziv prijedloga propisa

Zakon o izmjenama Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih 
kvalifikacija

2. Stručni nositelj izrade prijedloga propisa

MINISTARSTVO RADA, MIROVINSKOGA SUSTAVA, OBITELJI I SOCIJALNE 
POLITIKE

3. Veza s Programom V lade Republike Hrvatske za preuzimanje i provedbu pravne 
stečevine Europske unije

Predviđeno Programom Vlade Republike Hrvatske za preuzimanje i provedbu pravne stečevine 
Europske unije za 2026. godinu.
Rok: III. kvartal 2026.

4. Preuzimanje odnosno provedba pravne stečevine Europske unije

a) Odredbe primarnih izvora prava Europske unije

Ugovor o funkcioniranju Europske unije 
članak/članci 46., 53. stavak 1. i 62.

b) Sekundarni izvori prava Europske unije

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2024/782 od 4. ožujka 2024. o izmjeni Direktive 
2005 36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za 
profesije medicinske sestre za opću zdravstvenu njegu, doktora dentalne medicine i farmaceuta 
(SL L. 2024/782, 31.5.2024.)

L202400782

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2025 1223 od 10. travnja 2025. o izmjeni Direktive 
2005/36 EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s minimalnim uvjetima osposobljavanja za 
profesiju veterinara (SL L, 2025/1223. 20.6.2025.)

32025LI 223

- Prilog I. preuzeto: Zakonom o reguliranim profesijama i priznavanju stručnih 
kvalifikacija (NN 82/15, 70/19, 47/20. 123/23. 126/25)

c) Ostali izvori prava Europske unije



5. Prilog: tablice usporednih prikaza za propise kojima se preuzimaju odredbe 
sekundarnih izvora prava Europske unije u zakonodavstvo Republike Hrvatske

Da.

Potpis EU koordinatora stručnog nositelja izrade prijedloga propisa, datum i pečat

Ivan Vidiš

držav

(potpis) (datum bpecat)

Potpis EU koordinatora Ministarstva vanjskih i europskih poslova, datum i pečat
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         
1. Naziv propisa Europske unije 

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2025/1223 оd 10. travnja 2025. o izmjeni Direktive 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s 
minimalnim uvjetima osposobljavanja za profesiju veterinara 

  

 
2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija 
 
 
 

 

 
3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 
 

a) b) c) d) 
Odredbe propisa Europske unije Odredbe prijedloga propisa Je li sadržaj 

odredbe propisa 
Europske unije u 
potpunosti preuzet 
u odredbu 
prijedloga propisa? 
 

Obrazloženje (ako sadržaj odredbe 
propisa Europske unije nije preuzet ili 
je djelomično preuzet u odredbu 
prijedloga propisa) 
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Članak 1. 

Izmjene Direktive 2005/36/EZ 

Direktiva 2005/36/EZ mijenja se kako 
slijedi: 

1. u članku 38. stavak 3. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„3.   Osposobljavanjem za veterinara 
osigurava se da je dotična stručna osoba 
stekla sljedeća znanja i vještine: 

(a) poznavanje znanosti na kojima se 
temelje djelatnosti veterinara i prava 
EU-a koje se odnosi na te djelatnosti; 

(b) primjereno poznavanje građe, funkcija, 
ponašanja i fizioloških potreba 
životinja te vještine i kompetencije 
potrebne za njihov uzgoj, prehranu, 
dobrobit, reprodukciju i higijenu 
općenito; 

(c) kliničke, epidemiološke i analitičke 
vještine i kompetencije potrebne za 
prevenciju, dijagnostiku i liječenje 
bolesti životinja, procjenu i 
smanjivanje bola, sigurno obavljanje 
aseptičnih operacija, sedaciju, 
anesteziju i eutanaziju, bilo 
pojedinačno ili u skupinama, 
uključujući posebno poznavanje bolesti 
prenosivih na ljude; 

(d) primjereno znanje, vještine i 
kompetencije za preventivnu medicinu, 

Članak 5. 

  

U članku 41. stavak 3. 
mijenja se i glasi: 

  

„(3)  Osposobljavanjem  za  doktora  
veterinarske medicine stječu se 
sljedeće kompetencije: 

a) poznavanje znanosti  na kojima se 
temelje  djelatnosti  doktora  
veterinarske medicine i propisa 
Europske  unije  koji  se  odnose  na  te  
djelatnosti 

b) primjereno poznavanje građe 
organizma, funkcija, ponašanja i 
fizioloških potreba životinja te 
kompetencije potrebne za njihov 
uzgoj, hranidbu, dobrobit, 
reprodukciju i higijenu općenito 

c) kliničke, epidemiološke i 
analitičke kompetencije potrebne za 
prevenciju, dijagnostiku i liječenje 
bolesti životinja, procjenu i 
smanjivanje bola, sigurno obavljanje 
aseptičnih operacija, sedaciju, 
anesteziju i eutanaziju, bilo 
pojedinačno bilo u skupinama, 

U potpunosti 
preuzeto 
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uključujući kompetencije koje se 
odnose na biosigurnost, upite i 
izdavanje potvrda; 

(e) primjereno poznavanje higijene i 
tehnologije za proizvodnju, preradu i 
stavljanje na tržište hrane za životinje 
ili hrane životinjskog podrijetla 
namijenjene prehrani ljudi, uključujući 
vještine i kompetencije potrebne za 
razumijevanje i objašnjavanje dobre 
prakse u tom području; 

(f) znanje, vještine i kompetencije 
potrebne za odgovornu i razumnu 
upotrebu veterinarskih lijekova radi 
liječenja životinja te jamčenja 
sigurnosti prehrambenog lanca i zaštite 
okoliša; 

(g) odgovarajuće znanje i razumijevanje 
koncepta „Jedno zdravlje”, uključujući 
vještine i kompetencije za njegovu 
primjenu i integraciju u veterinarsko 
javno zdravlje; 

(h) poznavanje organizacije i upravljanja 
povezanog s veterinarskim 
poslovanjem, uključujući upravljanje 
praksom i ekonomiju povezanu sa 
zdravljem životinja; odgovarajuće 
znanje, vještine i kompetencije u 
području međuljudske i 
međustrukovne interakcije, 
komunikacije, timskog rada i 
multidisciplinarne suradnje; 

(i) odgovarajuće znanje o upravljanju 
podacima, informacijskoj tehnologiji i 

uključujući posebno poznavanje 
bolesti prenosivih na ljude 

d) primjerene kompetencije za 
preventivnu medicinu, uključujući 
one koje se odnose na biosigurnost, 
upite i certificiranje 

e)  primjereno  poznavanje  higijene  i  
tehnologije za proizvodnju, preradu i 
stavljanje na tržište hrane za životinje 
ili hrane životinjskog podrijetla 
namijenjene prehrani ljudi, 
uključujući  kompetencije  potrebne  
za razumijevanje i objašnjavanje 
dobre prakse u tom području  

f) kompetencije potrebne za 
odgovornu  i  razumnu  upotrebu  
veterinarskih lijekova radi liječenja 
životinja te jamčenja sigurnosti 
prehrambenog lanca i zaštite okoliša 

g) odgovarajuće znanje  i  
razumijevanje koncepta „Jedno 
zdravlje”, uključujući kompetencije 
za njegovu primjenu i integraciju u 
veterinarsko javno zdravlje 

h) poznavanje organizacije i 
upravljanja  povezanog  s  
veterinarskim poslovanjem, 
uključujući upravljanje praksom i 
ekonomiju  povezanu  sa  zdravljem  
životinja, 
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digitalnim tehnologijama te vještine i 
kompetencije potrebne za njegovu 
praktičnu primjenu u veterini.” 

; 
2. Prilog V. mijenja se u skladu s Prilogom 

ovoj Direktivi. 
 

odgovarajuće  kompetencije u 
području međuljudske i 
međustrukovne interakcije, 
komunikacije, timskog rada i 
multidisciplinarne suradnje i 

i) odgovarajuće znanje o upravljanju 
podacima, informacijskoj tehnologiji 
i  digitalnim  tehnologijama  te  
kompetencije potrebne za njegovu 
praktičnu primjenu u veterini.“.  

 
Članak 2. 

Prenošenje 

1.   Države članice stavljaju na snagu 
zakone i druge propise koji su potrebni radi 
usklađivanja s ovom Direktivom najkasnije 
do 10. travnja 2027. One Komisiji odmah 
dostavljaju tekst tih odredaba. 

Kada države članice donose te odredbe, one 
sadržavaju upućivanje na ovu Direktivu ili 
se na nju upućuje prilikom njihove službene 
objave. Države članice određuju načine tog 
upućivanja. 

2.   Države članice Komisiji dostavljaju 
tekst glavnih odredaba nacionalnog prava 
koje donesu u području na koje se odnosi 
ova Direktiva. 

 

Članak 1. 

  

U  Zakonu  o  reguliranim  
profesijama i priznavanju inozemnih 
stručnih kvalifikacija (Narodne 
novine, br. 82/15, 70/19, 47/20, 
123/23 i 126/25), članak 2. mijenja se 
i glasi: 

  

„Ovim  Zakonom  u  hrvatsko  
zakonodavstvo  preuzimaju  se  
sljedeće direktive Europske unije: 

– Direktiva  2005/36/EZ  Europskog  
parlamenta i Vijeća od 7. rujna 2005. 
o priznavanju stručnih kvalifikacija 
(Tekst značajan za EGP) (SL L 255, 
30. 9. 2005.) kako je zadnje 

U potpunosti 
preuzeto 
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izmijenjena  i  dopunjena  Direktivom  
(EU) 2024/505 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 7. veljače 
2024. o izmjeni Direktive 
2005/36/EZ  u  pogledu  priznavanja  
stručnih kvalifikacija medicinskih 
sestara za opću zdravstvenu njegu 
osposobljenih u Rumunjskoj (SL L, 
2024/505, 12. 2. 2024.) 

– Direktiva (EU) 2018/958 
Europskog parlamenta i Vijeća od 28. 
lipnja  2018.  o  ispitivanju  
proporcionalnosti prije donošenja 
novih  propisa  kojima  se  reguliraju  
profesije (SL L 173, 9. 7. 2018.) 

- Delegirana direktiva Komisije (EU) 
2024/782 od 4. ožujka 2024. o 
izmjeni  Direktive  2005/36/EZ  
Europskog parlamenta i Vijeća u vezi 
s  minimalnim  uvjetima  
osposobljavanja  za  profesije  
medicinske sestre za opću 
zdravstvenu njegu, doktora dentalne 
medicine i farmaceuta (SL L 
2024/782, 31. 5. 2024.)  i 

- Delegirana direktiva Komisije (EU) 
2025/1223  od  10.  travnja  2025.  o  
izmjeni  Direktive  2005/36/EZ  
Europskog parlamenta i Vijeća u vezi 
s  minimalnim  uvjetima  
osposobljavanja  za  profesiju  
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veterinara (SL L 2025/1223, 20. 6. 
2025.).“. 

 

Članak 3. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog 
dana od dana objave u Službenom listu 
Europske unije. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
 

Članak 4. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama 
članicama. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
 

PRILOG 

U Prilogu V. Provedbenoj 
uredbi 2005/36/EZ, točka 5.4.1. zamjenjuje 
se sljedećim: 

„5.4.1.   Program studija za veterinare 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Preuzeto u Zakon o reguliranim 
profesijama i priznavanju inozemnih 
stručnih kvalifikacija (Narodne novine, 
br. 82/15, 70/19, 47/20, 123/23 i 126/25), 
članak 41. stavak 2. 
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Program studija na temelju kojeg se dobiva 
dokaz o formalnoj osposobljenosti 
veterinara uključuje najmanje predmete 
navedene u nastavku. 

Jedan ili više od ovih predmeta mogu se 
poučavati kao dio drugih disciplina ili u 
vezi s njima. 

A. Osnovni predmeti 

— Fizika 
— Kemija 
— Biologija životinja i stanica 
— Biologija biljaka 
— Biomatematika 
 

B. Specifični predmeti 

a. Osnovne znanosti: 

— Anatomija (uključujući histologiju i 
embriologiju) 

— Fiziologija 
— Biokemija 
— Genetika i molekularna genetika 
— Farmacija, farmakologija i 

farmakoterapija (uključujući 
antimikrobnu rezistenciju) 

— Toksikologija 
— Mikrobiologija 
— Imunologija 
— Epidemiologija 
— Profesionalna etika 
 

b. Kliničke znanosti: 
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— Opstetricija 
— Patologija (uključujući patološku 

anatomiju) 
— Parazitologija 
— Klinička medicina i kirurgija 

(uključujući anesteziologiju) 
— Klinička predavanja o različitim 

domaćim životinjama, peradi i 
drugim životinjskim vrstama 

— Preventivna medicina 
— Dijagnostičko snimanje 
— Reprodukcija i poremećaji 

reprodukcije 
— Veterinarsko javno zdravstvo 
— Veterinarsko zakonodavstvo i 

forenzička veterinarska medicina 
— Terapeutika 
— Propedeutika 
 

c. Proizvodnja životinja: 

— Proizvodnja životinja 
— Prehrana životinja 
— Agronomija 
— Ruralna ekonomija 
— Uzgoj životinja i upravljanje 

zdravljem stada 
— Veterinarska higijena 
— Dobrobit životinja, etologija i zaštita 
 

d. Higijena hrane: 

— Inspekcijski nadzor i kontrola hrane 
za životinje ili hrane životinjskog 
podrijetla 

— Higijena hrane, tehnologija i 
mikrobiologija hrane 
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— Praksa (uključujući praksu na 
mjestima gdje se obavljaju klanje i 
prerada prehrambenih proizvoda) 

  

Praktično osposobljavanje može se odvijati 
u obliku prakse, uz uvjet da se takva praksa 
obavlja u punom radnom vremenu i pod 
izravnim nadzorom nadležnog tijela te da 
ne traje duže od šest mjeseci u sklopu 
cjelokupnog petogodišnjeg studija. 

Raspodjela teoretskog i praktičnog 
osposobljavanja različitih skupina predmeta 
mora se uravnotežiti i koordinirati tako da 
se znanje i iskustvo stječu na način koji 
veterinarima omogućava da obavljaju sve 
svoje dužnosti.” 
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USPOREDNI PRIKAZ PODUDARANJA ODREDBI PROPISA EUROPSKE UNIJE S PRIJEDLOGOM PROPISA 

 

         
1. Naziv propisa Europske unije 

Delegirana direktiva Komisije (EU) 2024/782 оd 4. ožujka 2024. o izmjeni Direktive 2005/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u vezi s 
minimalnim uvjetima osposobljavanja za profesije medicinske sestre za opću zdravstvenu njegu, doktora dentalne medicine i farmaceuta 

  

 
2. Naziv prijedloga propisa 

Zakon o izmjenama Zakona o reguliranim profesijama i priznavanju inozemnih stručnih kvalifikacija 
 
 
 

 

 
3. Usklađenost odredbi propisa Europske unije (sekundarni izvori prava) s odredbama prijedloga propisa 
 

a) b) c) d) 
Odredbe propisa Europske unije Odredbe prijedloga propisa Je li sadržaj 

odredbe propisa 
Europske unije u 
potpunosti preuzet u 
odredbu prijedloga 
propisa? 
 

Obrazloženje (ako sadržaj odredbe 
propisa Europske unije nije preuzet ili 
je djelomično preuzet u odredbu 
prijedloga propisa) 
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Članak 1. 

Izmjene Direktive 2005/36/EZ 

Direktiva 2005/36/EZ mijenja se kako 
slijedi: 

(1) u članku 31. stavak 6. zamjenjuje se 
sljedećim: 

„6.   Osposobljavanje medicinskih sestara 
za opću zdravstvenu njegu osigurava da 
je stručna osoba u pitanju stekla sljedeća 
znanja i vještine: 

(a) sveobuhvatno poznavanje znanosti na 
kojima se temelji opća zdravstvena 
njega, uključujući dostatno 
razumijevanje strukture, fizioloških 
funkcija i ponašanja zdravih i bolesnih 
osoba, kao i odnosa između 
zdravstvenog stanja čovjeka te 
njegovog fizičkog i društvenog 
okruženja; 

(b) poznavanje naravi i etike struke te 
općih načela zdravlja i zdravstvene 
njege; 

(c) odgovarajuće kliničko iskustvo; takvo 
iskustvo, koje se treba odabrati zbog 
njegove obrazovne vrijednosti, trebalo 
bi se stjecati pod nadzorom 
kvalificiranog sestrinskog osoblja i na 
mjestima na kojima su broj 
kvalificiranog osoblja i oprema 
primjereni za zdravstvenu njegu 

Članak 4. 

  

U članku 36. stavak 1. mijenja 
se i glasi: 

  

„(1) Obrazovni program za 
medicinske sestre odgovorne za 
djelatnost opće njege iz članka 35. 
ovoga Zakona sadržava sljedeće: 

a) teorijsko obrazovanje koje se 
sastoji od: 

1. sestrinske skrbi: priroda, etika i 
opća načela zdravlja i zdravstvene 
njege, uključujući teorije sestrinstva 
usmjerene na osobu, načela 
zdravstvene njege u odnosu na: opću 
i specijalističku medicinu, opću i 
specijalističku kirurgiju, skrb o djeci 
i pedijatriju, skrb o rodiljama, 
mentalno zdravlje i psihijatriju, skrb 
o starijima i gerijatriju, praktična 
zdravstvena njega temeljena na 
dokazima i istraživanjima 

2. općih zdravstvenih predmeta: 
anatomija i fiziologija, patologija, 
bakteriologija, virologija i 
parazitologija, biofizika, biokemija i 
radiologija, dijetetika, higijena 

U potpunosti preuzeto 
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pacijenta; 
(d) sposobnost sudjelovanja u praktičnom 

osposobljavanju zdravstvenog osoblja 
i iskustvo u radu s tim osobljem te s 
članovima drugih profesija u 
zdravstvenom sektoru; 

(e) sposobnost pružanja individualizirane 
zdravstvene njege i jačanja uloge 
pacijenata, obitelji pacijenata i drugih 
relevantnih osoba u pogledu skrbi o 
sebi i vođenja zdravog načina života; 

(f) sposobnost razvoja učinkovitog 
pristupa upravljanja i vještina 
donošenja odluka; 

(g) poznavanje tehnoloških inovacija 
povezanih sa zdravstvenom skrbi i 
metodama zdravstvene njege.” 

; 
(2) u članku 34. stavak 3. zamjenjuje se 

sljedećim: 

„3.   Osnovno osposobljavanje doktora 
dentalne medicine mora osigurati da je 
osoba stekla sljedeća znanja i vještine: 

(a) primjereno poznavanje znanosti na 
kojoj se temelji dentalna medicina i 
dobro razumijevanje znanstvenih 
metoda, uključujući načela mjerenja 
bioloških funkcija, procjenu 
znanstveno utvrđenih činjenica i 
analizu podataka; 

(b) primjereno poznavanje građe, 
fiziologije i ponašanja zdrave i bolesne 
osobe, kao i utjecaja prirodnog i 

(preventivna medicina, zdravstveno 
obrazovanje), farmakologija  

3. društvenih predmeta: sociologija, 
psihologija, načela administracije i 
upravljanja, načela poučavanja, 
socijalno i zdravstveno 
zakonodavstvo, pravni aspekti 
sestrinske skrbi,  

4. znanost i tehnologija: e-
zdravstvo  i 

b) kliničko obrazovanje koje se 
sastoji od: 

1. zdravstvene njege u odnosu na: 
opću i specijalističku medicinu, opću 
i specijalističku kirurgiju, skrb o 
djeci i pedijatriju, skrb o rodiljama, 
mentalno zdravlje i psihijatriju, skrb 
o starijima i gerijatriju, zdravstvenu 
njegu u zajednici, pristup usmjeren 
na osobu  

2. znanost i tehnologija: e-
zdravstvo.“. 

  

Stavak 3. mijenja se i glasi: 

  

„(3) Osposobljavanjem za 
medicinske sestre odgovorne za 
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društvenog okruženja na zdravstveno 
stanje čovjeka, ako ti čimbenici utječu 
na dentalnu medicinu; 

(c) primjereno poznavanje strukture i 
funkcije zubi, usne šupljine, čeljusti i 
poveznih tkiva, zdravih i bolesnih, i 
njihove povezanosti s općim 
zdravstvenim stanjem i fizičkom i 
socijalnom dobrobiti pacijenta; 

(d) primjereno poznavanje kliničkih 
disciplina i metoda koje daju 
doktorima dentalne medicine jasnu 
sliku o anomalijama, ozljedama i 
bolestima zubi, usne šupljine, čeljusti i 
povezanih tkiva, i o preventivi, 
dijagnostici i terapeutskoj dentalnoj 
medicini; 

(e) odgovarajuće kliničko iskustvo pod 
primjerenim nadzorom; 

(f) odgovarajuće poznavanje digitalne 
stomatologije i dobro razumijevanje 
njezine uporabe i sigurne primjene u 
praksi. 

Ovo osposobljavanje mora doktoru 
dentalne medicine osigurati vještine 
potrebne za obavljanje svih aktivnosti 
koje uključuju prevenciju, dijagnostiku i 
liječenje anomalija i bolesti zubi, usne 
šupljine, čeljusti i povezanih tkiva.” 

; 
(3) u članku 44. stavak 3. zamjenjuje se 

sljedećim: 

djelatnost opće njege stječu se 
sljedeće kompetencije: 

a) sveobuhvatno poznavanje znanosti 
na kojima se temelji sestrinstvo opće 
njege, uključujući i dovoljno 
razumijevanje građe, fizioloških 
funkcija i ponašanja zdravih i 
bolesnih osoba, kao i odnosa između 
zdravstvenog stanja čovjeka te 
njegova fizičkog i socijalnog 
okruženja 

b) poznavanje prirode i etike 
profesije te općih načela zdravlja i 
sestrinstva 

c) odgovarajuće kliničko iskustvo 
obrazovne vrijednosti, stjecano pod 
nadzorom nastavnika zdravstvene 
njege u suradnji s drugim 
kvalificiranim medicinskim sestrama, 
gdje su broj kvalificiranih 
zdravstvenih radnika i oprema 
odgovarajući zdravstvenoj njezi 
pacijenata 

d) sposobnost sudjelovanja u 
praktičnom obrazovanju 
zdravstvenog osoblja i sposobnost u 
radu s njima i rada sa zdravstvenim 
radnicima i suradnicima koji rade u 
zdravstvenoj djelatnosti 

e) sposobnost pružanja 
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„3.   Osposobljavanje farmaceuta 
osigurava da je osoba stekla sljedeća 
znanja i vještine: 

(a) primjereno poznavanje lijekova i tvari 
koje se koriste u proizvodnji lijekova; 

(b) primjereno poznavanje farmaceutske 
tehnologije i fizikalnog, kemijskog, 
biološkog i mikrobiološkog testiranja 
medicinskih proizvoda; 

(c) primjereno poznavanje metabolizma i 
učinaka medicinskih proizvoda i 
djelovanja toksičnih tvari, te korištenja 
medicinskih proizvoda; 

(d) primjereno znanje potrebno za 
procjenu znanstvenih podataka u vezi 
lijekova kako bi se na temelju tog 
znanja mogli dostaviti odgovarajući 
podaci; 

(e) primjereno poznavanje zakonskih i 
drugih zahtjeva povezanih s 
farmaceutskom praksom; 

(f) primjereno poznavanje kliničke 
farmacije i ljekarničke skrbi, kao i 
vještine njihove praktične primjene; 

(g) primjereno znanje i vještine u području 
javnog zdravlja i njegovih posljedica 
na promicanje zdravlja i upravljanje 
bolestima; 

(h) primjereno znanje i vještine u području 
interdisciplinarne i multidisciplinarne 
suradnje, međustrukovne prakse i 
komunikacije; 

(i) primjereno poznavanje informacijske 

individualizirane zdravstvene njege i 
jačanja uloge pacijenata, obitelji 
pacijenata i drugih relevantnih osoba 
u pogledu skrbi o sebi i vođenja 
zdravog načina života, uključujući 
očuvanje i unaprjeđenje mentalnoga 
zdravlja 

f) sposobnost razvoja učinkovitog 
pristupa upravljanja i vještina 
donošenja odluka 

g) poznavanje tehnoloških inovacija 
povezanih sa zdravstvenom skrbi i 
metodama zdravstvene njege.“. 

 
Članak 2. 

  

U članku 29. stavak 1. mijenja 
se i glasi: 

  

„(1) Sveučilišni studijski program za 
doktore dentalne medicine sadržava 
najmanje sljedeće predmete: 

a) osnovne predmete: kemija, fizika, 
biologija, genetika i regenerativna 
medicina 

b) medicinsko-biološke predmete i 
opće medicinske predmete: 
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tehnologije i digitalne tehnologije te 
vještine o njezinoj praktičnoj 
primjeni.” 

; 
(4) Prilog V. mijenja se u skladu s Prilogom 

ovoj Direktivi. 
 

anatomija, embriologija, histologija 
uključujući citologiju, fiziologija, 
biokemija (ili fiziološka kemija), 
patološka anatomija, opća patologija, 
farmakologija, mikrobiologija, 
higijena, preventivna medicina i 
javno dentalno zdravlje, radiologija, 
fizikalna i rehabilitacijska medicina, 
opća kirurgija, opća medicina 
uključujući pedijatriju, 
otorinolaringologija, 
dermatovenerologija, opća 
psihologija – psihopatologija – 
neuropatologija, anesteziologija, 
imunologija i 

c) predmete izravno povezane s 
dentalnom medicinom: stomatološka 
protetika, dentalni materijali  i  
oprema, konzervativna dentalna 
medicina, preventivna dentalna 
medicina, anesteziologija i sedacija, 
specijalna kirurgija, specijalna 
patologija, klinička praksa, 
pedodoncija, ortodoncija, 
parodontologija, dentalna radiologija, 
dentalna okluzija i funkcija čeljusti, 
upravljanje praksom, profesionalnost, 
etika i zakonodavstvo, socijalni 
aspekti prakse u dentalnoj medicini, 
gerontostomatologija, dentalna 
implantologija, međustrukovna 
suradnička skrb, digitalna tehnologija 
u dentalnoj medicini.“. 
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Stavci 3. i 4. mijenjaju se i 
glase: 

„(3) Osposobljavanjem za doktora 
dentalne medicine stječu se sljedeće 
kompetencije: 

a) odgovarajuće poznavanje znanosti 
na  kojima  se  temelji  dentalna  
medicina i dobro razumijevanje 
znanstvenih metoda, uključujući 
načela mjerenja bioloških funkcija, 
ocjenjivanje znanstveno utvrđenih 
činjenica i analizu podataka 

b) odgovarajuće poznavanje građe, 
fiziologije i ponašanja zdrave i 
bolesne osobe, kao i utjecaja 
prirodnog i društvenog okruženja na 
zdravstveno stanje čovjeka u mjeri u 
kojoj ti čimbenici utječu na dentalnu 
medicinu 

c) odgovarajuće poznavanje građe i 
funkcije zubi, usne šupljine, čeljusti i 
povezanih tkiva, kako zdravih tako i 
bolesnih i njihova odnosa s općim 
zdravstvenim stanjem i fizičkom i 
socijalnom dobrobiti pacijenta 

d) odgovarajuće poznavanje kliničkih 
disciplina i metoda koje daje 
doktorima dentalne medicine jasnu 



 8 

sliku o anomalijama, ozljedama i 
bolestima zubi, usne šupljine, čeljusti 
i povezanih tkiva, i o preventivi, 
dijagnostici i terapeutskoj dentalnoj 
medicini 

e) odgovarajuće kliničko iskustvo 
pod primjerenim nadzorom i 

f) odgovarajuće poznavanje digitalne 
dentalne medicine i dobro 
razumijevanje njezine uporabe i 
sigurne primjene u praksi. 

  

(4) Doktor dentalne medicine 
kvalificiran je za djelatnosti koje 
uključuju prevenciju, dijagnostiku i 
liječenje anomalija i bolesti zubi, 
usne šupljine, čeljusti i povezanih 
tkiva.“. 

  

Članak 3. 

  

U članku 32. stavak 1. mijenja 
se i glasi: 

  

„(1) Sveučilišni studijski program 
farmacije iz članka 31. ovoga Zakona 
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sadržava najmanje sljedeće predmete: 
biologiju biljaka i životinja, fiziku, 
opću i anorgansku kemiju, organsku 
kemiju, analitičku kemiju, 
farmaceutsku kemiju uključujući 
analizu lijekova, opću i primijenjenu 
biokemiju (medicinska), anatomiju, 
fiziologiju, patologiju i 
patofiziologiju, medicinsku 
terminologiju, mikrobiologiju, 
farmakologiju i farmakoterapiju, 
farmaceutsku tehnologiju, 
biofarmaceutsku tehnologiju, 
toksikologiju, farmakognoziju, 
zakonodavstvo i, profesionalnu etiku, 
genetiku i farmakogenomiku, 
imunologiju, kliničku farmaciju, 
ljekarničku skrb, socijalnu farmaciju, 
javno zdravlje, uključujući 
epidemiologiju, ljekarničku praksu, 
farmakoekonomiku.“. 

  

Stavak 3. mijenja se i glasi: 

  

„(3) Osposobljavanjem za magistra 
farmacije stječu se sljedeće 
kompetencije: 

a) odgovarajuće poznavanje lijekova 
i tvari koje se koriste u proizvodnji 
lijekova 
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b) odgovarajuće poznavanje 
farmaceutske tehnologije i fizikalne, 
kemijske, biološke i mikrobiološke 
kontrole lijekova 

c) dovoljno poznavanje metabolizma 
i učinaka  lijekova  i  djelovanja  
toksičnih tvari te upotreba lijekova 

d) odgovarajuće znanje za procjenu 
znanstvenih podataka u vezi s 
lijekovima, kako bi se na temelju 
ovoga znanja mogli dostaviti 
odgovarajući podaci  

e) poznavanje propisa kojima se 
regulira ljekarnička djelatnost 

f) odgovarajuće poznavanje kliničke 
farmacije i ljekarničke skrbi, kao i 
vještine njihove praktične primjene 

g) odgovarajuće znanje i vještine u 
području javnog zdravlja i njegova 
utjecaja na promicanje zdravlja i 
upravljanje bolestima 

h)  odgovarajuće znanje i vještine u 
području interdisciplinarne i 
multidisciplinarne suradnje, 
međustrukovne prakse i 
komunikacije i 

i) odgovarajuće poznavanje 
informacijske tehnologije i digitalne 
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tehnologije te vještine o njezinoj 
praktičnoj primjeni.“. 

  

 

Članak 2. 

Prenošenje 

1.   Države članice stavljaju na snagu zakone 
i druge propise koji su potrebni radi 
usklađivanja s ovom Direktivom najkasnije 
do 4. ožujka 2026. One Komisiji odmah 
dostavljaju tekst tih odredaba. 

Kada države članice donose te odredbe, one 
sadržavaju upućivanje na ovu Direktivu ili 
se na nju upućuje prilikom njihove službene 
objave. Države članice određuju načine tog 
upućivanja. 

2.   Države članice Komisiji dostavljaju tekst 
glavnih odredaba nacionalnog prava koje 
donesu u području na koje se odnosi ova 
Direktiva. 

 

Članak 1. 

  

U Zakonu o reguliranim 
profesijama i priznavanju inozemnih 
stručnih kvalifikacija (Narodne 
novine, br. 82/15, 70/19, 47/20, 
123/23 i 126/25), članak 2. mijenja se 
i glasi: 

  

„Ovim Zakonom u hrvatsko 
zakonodavstvo preuzimaju se 
sljedeće direktive Europske unije: 

– Direktiva 2005/36/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća od 7. rujna 2005. 
o priznavanju stručnih kvalifikacija 
(Tekst značajan za EGP) (SL L 255, 
30. 9. 2005.) kako je zadnje 
izmijenjena i dopunjena Direktivom 
(EU) 2024/505 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 7. veljače 
2024. o izmjeni Direktive 
2005/36/EZ u pogledu priznavanja 

U potpunosti preuzeto 
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stručnih kvalifikacija medicinskih 
sestara za opću zdravstvenu njegu 
osposobljenih u Rumunjskoj (SL L, 
2024/505, 12. 2. 2024.) 

– Direktiva (EU) 2018/958 
Europskog parlamenta i Vijeća od 
28. lipnja 2018. o ispitivanju 
proporcionalnosti prije donošenja 
novih propisa kojima se reguliraju 
profesije (SL L 173, 9. 7. 2018.) 

- Delegirana direktiva Komisije (EU) 
2024/782  od  4. ožujka 2024. o 
izmjeni Direktive 2005/36/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća u vezi 
s minimalnim uvjetima 
osposobljavanja za profesije 
medicinske sestre za opću 
zdravstvenu njegu, doktora dentalne 
medicine i farmaceuta (SL L 
2024/782, 31. 5. 2024.)  i 

- Delegirana direktiva Komisije (EU) 
2025/1223 od 10. travnja 2025. o 
izmjeni Direktive 2005/36/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća u vezi 
s minimalnim uvjetima 
osposobljavanja za profesiju 
veterinara (SL L 2025/1223, 20. 6. 
2025.).“. 
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Članak 3. 

Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog 
dana od dana objave u Službenom listu 
Europske unije. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

prijelazne i završne odredbe 
 

Članak 4. 

Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama 
članicama. 

 

 Nije potrebno 
preuzimanje 
 

Nije potrebno preuzimanje 
 

PRILOG 

Prilog V. mijenja se kako slijedi: 

(1) točka 5.2.1. zamjenjuje se sljedećim: 

„5.2.1 Program osposobljavanja 
medicinskih sestara za opću 
zdravstvenu njegu 

Osposobljavanje na temelju kojeg 
se stječe formalna osposobljenost 
medicinskih sestara za opću 
zdravstvenu njegu sastoji se od 
sljedećih dijelova. 

A.   Teoretska obuka 

Članak 4. 

  

U članku 36. stavak 1. mijenja 
se i glasi: 

  

„(1) Obrazovni program za 
medicinske sestre odgovorne za 
djelatnost opće njege iz članka 35. 
ovoga Zakona sadržava sljedeće: 

a) teorijsko obrazovanje koje se 
sastoji od: 

1. sestrinske skrbi: priroda, etika i 

U potpunosti preuzeto 
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a.   Zdravstvena njega: 

— Priroda, etika i opća načela zdravlja i 
zdravstvene njege, uključujući teorije 
skrbi usmjerene na osobu 

— Načela zdravstvene njege u odnosu na: 

— opću i specijalističku medicinu 
— opću i specijalističku kirurgiju 
— njegu o djeci i pedijatriju 
— njegu rodilja 
— mentalno zdravlje i psihijatriju 
— njegu starijih i gerijatriju 
 

— Praksa zdravstvene njege i istraživanja 
temeljena na dokazima 

b.   Opći zdravstveni predmeti: 

— Anatomija i fiziologija 
— Patologija 
— Bakteriologija, virologija i 

parazitologija 
— Biofizika, biokemija i radiologija 
— Dijetetika 
— Higijena: 

— preventivna medicina 
— zdravstveno obrazovanje 
 

— Farmakologija 

c.   Društveni predmeti: 

— Sociologija 
— Psihologija 
— Načela administracije i upravljanja 

opća načela zdravlja i zdravstvene 
njege, uključujući teorije sestrinstva 
usmjerene na osobu, načela 
zdravstvene njege u odnosu na: opću 
i specijalističku medicinu, opću i 
specijalističku kirurgiju, skrb o djeci 
i pedijatriju, skrb o rodiljama, 
mentalno zdravlje i psihijatriju, skrb 
o starijima i gerijatriju, praktična 
zdravstvena njega temeljena na 
dokazima i istraživanjima 

2. općih zdravstvenih predmeta: 
anatomija i fiziologija, patologija, 
bakteriologija, virologija i 
parazitologija, biofizika, biokemija i 
radiologija, dijetetika, higijena 
(preventivna medicina, zdravstveno 
obrazovanje), farmakologija  

3. društvenih predmeta: sociologija, 
psihologija, načela administracije i 
upravljanja, načela poučavanja, 
socijalno i zdravstveno 
zakonodavstvo, pravni aspekti 
sestrinske skrbi,  

4. znanost i tehnologija: e-
zdravstvo  i 

b) kliničko obrazovanje koje se 
sastoji od: 

1. zdravstvene njege u odnosu na: 
opću i specijalističku medicinu, opću 
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— Načela poučavanja 
— Socijalno i zdravstveno zakonodavstvo 
— Pravni aspekti zdravstvene njege 

d.   Znanost i tehnologija: 

— e-zdravstvo 

B.   Klinička obuka 

— Zdravstvena njega u odnosu na: 

— opću i specijalističku medicinu 
— opću i specijalističku kirurgiju 
— njegu o djeci i pedijatriju 
— njegu rodilja 
— mentalno zdravlje i psihijatriju 
— njegu starijih i gerijatriju 
— zdravstvenu njegu u zajednici 
— pristup usmjeren na osobu 
 

— Znanost i tehnologija: 

— e-zdravstvo 
 

Jedan ili više od ovih predmeta mogu se 
poučavati kao dio drugih disciplina ili u 
vezi s njima. 

Teoretska obuka se mora vrednovati i 
koordinirati s kliničkom obukom, tako da 
se znanja i vještine navedene u ovom 
Prilogu mogu usvojiti na odgovarajući 
način.”; 

(2) točka 5.3.1. zamjenjuje se sljedećim: 

„5.3.1 Program studija za doktore dentalne 

i specijalističku kirurgiju, skrb o 
djeci i pedijatriju, skrb o rodiljama, 
mentalno zdravlje i psihijatriju, skrb 
o starijima i gerijatriju, zdravstvenu 
njegu u zajednici, pristup usmjeren 
na osobu  

2. znanost i tehnologija: e-
zdravstvo.“. 

Članak 2. 

  

U članku 29. stavak 1. mijenja 
se i glasi: 

  

„(1) Sveučilišni studijski program za 
doktore dentalne medicine sadržava 
najmanje sljedeće predmete: 

a) osnovne predmete: kemija, fizika, 
biologija, genetika i regenerativna 
medicina 

b) medicinsko-biološke predmete i 
opće medicinske predmete: 
anatomija, embriologija, histologija 
uključujući citologiju, fiziologija, 
biokemija (ili fiziološka kemija), 
patološka anatomija, opća patologija, 
farmakologija, mikrobiologija, 
higijena, preventivna medicina i 
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medicine  

Program studija na temelju kojeg se 
dobiva dokaz o formalnoj osposobljenosti 
za doktora dentalne medicine uključuje 
najmanje sljedeće predmete. Jedan ili više 
od ovih predmeta mogu se poučavati kao 
dio drugih disciplina ili u vezi s njima. 

A.   Osnovni predmeti 

— Kemija 
— Fizika 
— Biologija, genetika i regenerativna 

medicina 

B.   Medicinsko-biološki predmeti i opći 
medicinski predmeti 

— Anatomija 
— Embriologija 
— Histologija, uključujući citologiju 
— Fiziologija 
— Biokemija (ili fiziološka kemija) 
— Patološka anatomija 
— Opća patologija 
— Farmakologija 
— Mikrobiologija 
— Higijena 
— Preventivna medicina i javno dentalno 

zdravlje 
— Radiologija 
— Fizikalna i rehabilitacijska medicina 
— Opća kirurgija 
— Opća medicina, uključujući pedijatriju 

javno dentalno zdravlje, radiologija, 
fizikalna i rehabilitacijska medicina, 
opća kirurgija, opća medicina 
uključujući pedijatriju, 
otorinolaringologija, 
dermatovenerologija, opća 
psihologija – psihopatologija – 
neuropatologija, anesteziologija, 
imunologija i 

c) predmete izravno povezane s 
dentalnom medicinom: stomatološka 
protetika, dentalni materijali i 
oprema, konzervativna dentalna 
medicina, preventivna dentalna 
medicina, anesteziologija i sedacija, 
specijalna kirurgija, specijalna 
patologija, klinička praksa, 
pedodoncija, ortodoncija, 
parodontologija, dentalna radiologija, 
dentalna okluzija i funkcija čeljusti, 
upravljanje praksom, profesionalnost, 
etika i zakonodavstvo, socijalni 
aspekti prakse u dentalnoj medicini, 
gerontostomatologija, dentalna 
implantologija, međustrukovna 
suradnička skrb, digitalna tehnologija 
u dentalnoj medicini.“. 

Članak 3. 

  

U članku 32. stavak 1. mijenja 
se i glasi: 
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— Otorinolaringologija 
— Dermatovenerologija 
— Opća psihologija – psihopatologija – 

neuropatologija 
— Anesteziologija 
— Imunologija 

C.   Predmeti izravno povezani s 
dentalnom medicinom 

— Dentalna protetika 
— Dentalni materijali i oprema 
— Konzervativna dentalna medicina 
— Preventivna dentalna medicina 
— Anesteziologija i sedacija 
— Specijalna kirurgija 
— Specijalna patologija 
— Klinička praksa 
— Pedodoncija 
— Ortodoncija 
— Parodontologija 
— Dentalna radiologija 
— Dentalna okluzija i funkcija čeljusti 
— Upravljanje praksom, profesionalnost, 

etika i zakonodavstvo 
— Socijalni aspekti prakse dentalne 

medicine 
— Gerontostomatologija 
— Dentalna implantologija 
— Međustrukovna suradnička skrb 
— Digitalna tehnologija u dentalnoj 

medicini”; 
 

(3) točka 5.6.1. zamjenjuje se sljedećim: 

„5.6.1. Tečaj osposobljavanja za 

  

„(1) Sveučilišni studijski program 
farmacije iz članka 31. ovoga Zakona 
sadržava najmanje sljedeće predmete: 
biologiju biljaka i životinja, fiziku, 
opću i anorgansku kemiju, organsku 
kemiju, analitičku kemiju, 
farmaceutsku kemiju uključujući 
analizu lijekova, opću i primijenjenu 
biokemiju (medicinska), anatomiju, 
fiziologiju, patologiju i 
patofiziologiju, medicinsku 
terminologiju, mikrobiologiju, 
farmakologiju i farmakoterapiju, 
farmaceutsku tehnologiju, 
biofarmaceutsku tehnologiju, 
toksikologiju, farmakognoziju, 
zakonodavstvo i, profesionalnu etiku, 
genetiku i farmakogenomiku, 
imunologiju, kliničku farmaciju, 
ljekarničku skrb, socijalnu farmaciju, 
javno zdravlje, uključujući 
epidemiologiju, ljekarničku praksu, 
farmakoekonomiku.“. 
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farmaceute  
— Biologija biljaka i životinja 
— Fizika 
— Opća i anorganska kemija 
— Organska kemija 
— Analitička kemija 
— Farmaceutska kemija, uključujući 

analizu lijekova 
— Opća i primijenjena biokemija 

(medicinska) 
— Anatomija, fiziologija, patologija i 

patofiziologija; medicinska 
terminologija 

— Mikrobiologija 
— Farmakologija i farmakoterapija 
— Farmaceutska tehnologija 
— Biofarmaceutska tehnologija 
— Toksikologija 
— Farmakognozija 
— Zakonodavstvo i, prema potrebi, 

profesionalna etika 
— Genetika i farmakogenomika 
— Imunologija 
— Klinička farmacija 
— Ljekarnička skrb 
— Socijalna farmacija 
— Javno zdravlje, uključujući 

epidemiologiju 
— Ljekarnička praksa 
— Farmakoekonomika 

Uravnoteženost između teorijskog i 
praktičnog osposobljavanja u odnosu na 
svaki predmet pridaje dovoljnu važnost 
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teoriji kako bi se očuvao sveučilišni 
karakter osposobljavanja.”. 
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